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And every living substance was destroyed which was upon the face of the ground, both man, and cattle, and the
creeping things, and the fowl of the heaven; and they were destroyed from the earth: and Noah only remained
[alive], and they that [were] with him in the ark.
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And every living substance was destroyed which was upon the face of the ground, both man, and cattle, and the
creeping things, and the fowl of the heaven; and they were destroyed from the earth: and Noah only remained
[alive], and they that [were] with him in the ark.
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And every living substance was destroyed which was upon the face of the ground, both man, and cattle, and the
creeping things, and the fowl of the heaven; and they were destroyed from the earth: and Noah only remained
[alive], and they that [were] with him in the ark.
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And every living substance was destroyed which was upon the face of the ground, both man, and cattle, and the
creeping things, and the fowl of the heaven; and they were destroyed from the earth: and Noah only remained
[alive], and they that [were] with him in the ark.
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And every living substance was destroyed which was upon the face of the ground, both man, and cattle, and the
creeping things, and the fowl of the heaven; and they were destroyed from the earth: and Noah only remained
[alive], and they that [were] with him in the ark.
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01_GEN_07:23 And every living substance wad4eSFoy w8 Was upon the face of the ground, both man, and
cattle, and the creeping things, and the fowl of the heaven; and they were destroyed f 45 ROM _the earth: and
Noah only remained [alive], and they that [were] with him in the ark.
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And Lot lifted up his eyes, and beheld all the plain of Jordan, that it [was] well watered every where, before the
LORD destroyed Sodom and Gomorrah, [even] as the garden of the LORD, like the land of Egypt, as thou comest
unto Zoar.
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LORD destroyed Sodom and Gomorrah, [even] as the garden of the LORD, like the land of Egypt, as thou comest
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01_GEN_13:10 And Lot lifted up his eyes, and BeHeRMNH %P4 of Jordan, that it [was] well watered every
where, before the LORD destroyed Sodom and Gomorrah, [even] as the garden of the LORD, like the land of
Egypt, asthou com 17_EST_unto Zoar.
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And it came to pass, when God destroyed the cities of the plain, that God remembered Abraham, and sent Lot out
of the midst of the overthrow, when he overthrew the cities in the which Lot dwelt.
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And it came to pass, when God destroyed the cities of the plain, that God remembered Abraham, and sent Lot out
of the midst of the overthrow, when he overthrew the cities in the which Lot dwelt.
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of the midst of the overthrow, when he overthrew the cities in the which Lot dwelt.
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And it came to pass, when God destroyed the cities of the plain, that God remembered Abraham, and sent Lot out
of the midst of the overthrow, when he overthrew the cities in the which Lot dwelt.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_19/01_GEN_19_29/01_GEN_19_29.pdf

Verse Studies01 GEN 19 29 01_GEN_19_29 (6).html

And it came to pass, when God destroyed the cities of the plain, that God remembered Abraham, and sent Lot out
of the midst of the overthrow, when he overthrew the cities in the which Lot dwelt.
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And it came to pass, when God destroyed the cities of the plain, that God remembered Abraham, and sent Lot out
of the midst of the overthrow, when he overthrew the cities in the which Lot dwelt.
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01_GEN_19:29 And it came to pass, when God e elidMiBs of the plain, that God remembered Abraham,
and sent Lot out of the midst of the overthrow, when he overthrew the cities in the which Lot dwelt.
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And Jacob said to Simeon and Levi, Y e have troubled me to make me to stink among the inhabitants of the land,
among the Canaanites and the Perizzites. and | [being] few in number, they shall gather themsel ves together
against me, and slay me; and | shall be destroyed, | and my house.
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against me, and slay me; and | shall be destroyed, | and my house.
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against me, and slay me; and | shall be destroyed, | and my house.
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And Jacob said to Simeon and Levi, Y e have troubled me to make me to stink among the inhabitants of the land,
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against me, and slay me; and | shall be destroyed, | and my house.
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And Jacob said to Simeon and Levi, Y e have troubled me to make me to stink among the inhabitants of the land,
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And Jacob said to Simeon and Levi, Y e have troubled me to make me to stink among the inhabitants of the land,
among the Canaanites and the Perizzites. and | [being] few in number, they shall gather themsel ves together
against me, and slay me; and | shall be destroyed, | and my house.
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01_GEN_34:30 And Jacob said to Simeon and PavEEN AgEHBHbled me to make me to stink among the
inhabitants of the land, among the Canaanites and the Perizzites: and | [being] few in number, they shall gather
themselves together against me, and slay me; and | shall be destroyed, | and my house.
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And Pharaoh's servants said unto him, How long shall this man be a snare unto us? let the men go, that they may
serve the LORD their God: knowest thou not yet that Egypt is destroyed?


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_10/02_EXO_10_07/02_EXO_10_07.jpg

Audio Play 02 EXO 10 07 02_EXO_10_07(3).html

And Pharaoh's servants said unto him, How long shall this man be a snare unto us? let the men go, that they may
serve the LORD their God: knowest thou not yet that Egypt is destroyed?
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And Pharaoh's servants said unto him, How long shall this man be a snare unto us? let the men go, that they may
serve the LORD their God: knowest thou not yet that Egypt is destroyed?
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And Pharaoh's servants said unto him, How long shall this man be a snare unto us? let the men go, that they may
serve the LORD their God: knowest thou not yet that Egypt is destroyed?
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And Pharaoh's servants said unto him, How long shall this man be a snare unto us? let the men go, that they may
serve the LORD their God: knowest thou not yet that Egypt is destroyed?
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And Pharaoh's servants said unto him, How long shall this man be a snare unto us? let the men go, that they may
serve the LORD their God: knowest thou not yet that Egypt is destroyed?


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_10/02_EXO_10_07/right.html

02_EXO_10:07 And Pharaoh's servants said unfSHrCHI 6 Ehall this man be a snare unto us? let the men
go, that they may serve the LORD their God: knowest thou not yet that Egypt is destroyed?
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He that sacrificeth unto [any] god, save unto the LORD only, he shall be utterly destroyed.
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He that sacrificeth unto [any] god, save unto the LORD only, he shall be utterly destroyed.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_22/02_EXO_22_20/02_EXO_22_20.mp3

02 EXO 22 20 02_EXO_22_20 (4).html

He that sacrificeth unto [any] god, save unto the LORD only, he shall be utterly destroyed.
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He that sacrificeth unto [any] god, save unto the LORD only, he shall be utterly destroyed.
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He that sacrificeth unto [any] god, save unto the LORD only, he shall be utterly destroyed.
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He that sacrificeth unto [any] god, save unto the LORD only, he shall be utterly destroyed.
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02_EXO_22:20 He that sacrificeth unto [any] g88-5372-GRtS tHETORD only, he shall be utterly destroyed.
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And the LORD hearkened to the voice of Israel, and delivered up the Canaanites; and they utterly destroyed them
and their cities: and he called the name of the place Hormah.
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And the LORD hearkened to the voice of Israel, and delivered up the Canaanites; and they utterly destroyed them
and their cities: and he called the name of the place Hormah.
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And the LORD hearkened to the voice of Israel, and delivered up the Canaanites; and they utterly destroyed them
and their cities: and he called the name of the place Hormah.
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And the LORD hearkened to the voice of Israel, and delivered up the Canaanites; and they utterly destroyed them
and their cities: and he called the name of the place Hormah.
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And the LORD hearkened to the voice of Israel, and delivered up the Canaanites; and they utterly destroyed them
and their cities: and he called the name of the place Hormah.
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And the LORD hearkened to the voice of Israel, and delivered up the Canaanites; and they utterly destroyed them
and their cities: and he called the name of the place Hormah.
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04 NUM_21:03 And the LORD hearkened to tH& V3 128 M™ind delivered up the Canaanites; and they
utterly destroyed them and their cities: and he called the name of the place Hormah.
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And the Amorites, which dwelt in that mountain, came out against you, and chased you, as bees do, and destroyed
you in Seir, [even] unto Hormah.
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And the Amorites, which dwelt in that mountain, came out against you, and chased you, as bees do, and destroyed
you in Seir, [even] unto Hormah.
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And the Amorites, which dwelt in that mountain, came out against you, and chased you, as bees do, and destroyed
you in Seir, [even] unto Hormah.
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And the Amorites, which dwelt in that mountain, came out against you, and chased you, as bees do, and destroyed
you in Seir, [even] unto Hormah.
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And the Amorites, which dwelt in that mountain, came out against you, and chased you, as bees do, and destroyed
you in Seir, [even] unto Hormah.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_01/05_DEU_01_44/right.html

Verse Studies05 DEU 01 44 05_DEU_01_44 (7).html

And the Amorites, which dwelt in that mountain, came out against you, and chased you, as bees do, and destroyed
you in Seir, [even] unto Hormah.
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05_DEU_01:44 And the Amorites, which dwel {3+ aBuAtii™:ame out against you, and chased you, as bees
do, and destroyed you in Seir, [even] unto Hormah.
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The Horims also dwelt in Seir beforetime; but the children of Esau succeeded them, when they had destroyed
them from before them, and dwelt in their stead; as Israel did unto the land of his possession, which the LORD

gave unto them.
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The Horims also dwelt in Seir beforetime; but the children of Esau succeeded them, when they had destroyed
them from before them, and dwelt in their stead; as Israel did unto the land of his possession, which the LORD
gave unto them.
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The Horims also dwelt in Seir beforetime; but the children of Esau succeeded them, when they had destroyed
them from before them, and dwelt in their stead; as Israel did unto the land of his possession, which the LORD

gave unto them.
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The Horims also dwelt in Seir beforetime; but the children of Esau succeeded them, when they had destroyed
them from before them, and dwelt in their stead; as Israel did unto the land of his possession, which the LORD

gave unto them.
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The Horims also dwelt in Seir beforetime; but the children of Esau succeeded them, when they had destroyed
them from before them, and dwelt in their stead; as Israel did unto the land of his possession, which the LORD
gave unto them.
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The Horims also dwelt in Seir beforetime; but the children of Esau succeeded them, when they had destroyed
them from before them, and dwelt in their stead; as Israel did unto the land of his possession, which the LORD
gave unto them.
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05 _DEU_02:12 The Horims also dwelt in Seir B3er&tHnebid-fi@children of Esau succeeded them, when they
had destroyed them from before them, and dwelt in their stead; as Israel did unto the land of his possession, which
the LORD gave unto them.
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A people great, and many, and tall, as the Anakims; but the LORD destroyed them before them; and they
succeeded them, and dwelt in their stead:
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A people great, and many, and tall, as the Anakims; but the LORD destroyed them before them; and they
succeeded them, and dwelt in their stead:
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A people great, and many, and tall, as the Anakims; but the LORD destroyed them before them; and they
succeeded them, and dwelt in their stead:
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A people great, and many, and tall, as the Anakims; but the LORD destroyed them before them; and they
succeeded them, and dwelt in their stead:
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A people great, and many, and tall, as the Anakims; but the LORD destroyed them before them; and they
succeeded them, and dwelt in their stead:
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A people great, and many, and tall, as the Anakims; but the LORD destroyed them before them; and they
succeeded them, and dwelt in their stead:
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05 _DEU_02:21 A people great, and many, and £+ EthBAAKAS: but the LORD destroyed them before them;
and they succeeded them, and dwelt in their stead:
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As he did to the children of Esau, which dwelt in Seir, when he destroyed the Horims from before them; and they
succeeded them, and dwelt in their stead even unto this day:
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As he did to the children of Esau, which dwelt in Seir, when he destroyed the Horims from before them; and they
succeeded them, and dwelt in their stead even unto this day:
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As he did to the children of Esau, which dwelt in Seir, when he destroyed the Horims from before them; and they
succeeded them, and dwelt in their stead even unto this day:
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As he did to the children of Esau, which dwelt in Seir, when he destroyed the Horims from before them; and they
succeeded them, and dwelt in their stead even unto this day:
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As he did to the children of Esau, which dwelt in Seir, when he destroyed the Horims from before them; and they
succeeded them, and dwelt in their stead even unto this day:
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As he did to the children of Esau, which dwelt in Seir, when he destroyed the Horims from before them; and they
succeeded them, and dwelt in their stead even unto this day:
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05_DEU_02:22 As he did to the children of EsdP-+ida¥agt T Seir, when he destroyed the Horims from before
them; and they succeeded them, and dwelt in their stead even unto this day:
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And the Avims which dwelt in Hazerim, [even] unto Azzah, the Caphtorims, which came forth out of Caphtor,
destroyed them, and dwelt in their stead.]
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And the Avims which dwelt in Hazerim, [even] unto Azzah, the Caphtorims, which came forth out of Caphtor,
destroyed them, and dwelt in their stead.]
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And the Avims which dwelt in Hazerim, [even] unto Azzah, the Caphtorims, which came forth out of Caphtor,
destroyed them, and dwelt in their stead.]
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And the Avims which dwelt in Hazerim, [even] unto Azzah, the Caphtorims, which came forth out of Caphtor,
destroyed them, and dwelt in their stead.]
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And the Avims which dwelt in Hazerim, [even] unto Azzah, the Caphtorims, which came forth out of Caphtor,
destroyed them, and dwelt in their stead.]
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And the Avims which dwelt in Hazerim, [even] unto Azzah, the Caphtorims, which came forth out of Caphtor,
destroyed them, and dwelt in their stead.]
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05 _DEU_02:23 And the Avims which dwelt in 2Pa2&rthFeven]ito Azzah, the Caphtorims, which came forth
out of Caphtor, destroyed them, and dwelt in their stead.]
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And wetook al hiscities at that time, and utterly destroyed the men, and the women, and the little ones, of every
city, we left none to remain:
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And wetook al hiscities at that time, and utterly destroyed the men, and the women, and the little ones, of every
city, we left none to remain:
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And wetook al hiscities at that time, and utterly destroyed the men, and the women, and the little ones, of every
city, we left none to remain:
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And wetook al hiscities at that time, and utterly destroyed the men, and the women, and the little ones, of every
city, we left none to remain:
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And wetook al hiscities at that time, and utterly destroyed the men, and the women, and the little ones, of every
city, we left none to remain:
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And wetook al hiscities at that time, and utterly destroyed the men, and the women, and the little ones, of every
city, we left none to remain:
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05_DEU_02:34 And we took all his cities at that tHE ¥ ity lestroyed the men, and the women, and the
little ones, of every city, we left none to remain:
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And we utterly destroyed them, as we did unto Sihon king of Heshbon, utterly destroying the men, women, and
children, of every city.
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And we utterly destroyed them, as we did unto Sihon king of Heshbon, utterly destroying the men, women, and
children, of every city.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_03/05_DEU_03_06/05_DEU_03_06.mp3

05 DEU 03 06 05_DEU_03_06 (4).html

And we utterly destroyed them, as we did unto Sihon king of Heshbon, utterly destroying the men, women, and
children, of every city.
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And we utterly destroyed them, as we did unto Sihon king of Heshbon, utterly destroying the men, women, and
children, of every city.
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And we utterly destroyed them, as we did unto Sihon king of Heshbon, utterly destroying the men, women, and
children, of every city.
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And we utterly destroyed them, as we did unto Sihon king of Heshbon, utterly destroying the men, women, and
children, of every city.
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05_DEU_03:06 And we utterly destroyed them2as Rttt &M on king of Heshbon, utterly destroying the
men, women, and children, of every city.
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Y our eyes have seen what the LORD did because of Baalpeor: for all the men that followed Baalpeor, the LORD
thy God hath destroyed them from among you.
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Y our eyes have seen what the LORD did because of Baalpeor: for all the men that followed Baalpeor, the LORD
thy God hath destroyed them from among you.
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Y our eyes have seen what the LORD did because of Baalpeor: for all the men that followed Baalpeor, the LORD
thy God hath destroyed them from among you.
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Y our eyes have seen what the LORD did because of Baalpeor: for all the men that followed Baalpeor, the LORD
thy God hath destroyed them from among you.
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Y our eyes have seen what the LORD did because of Baalpeor: for all the men that followed Baalpeor, the LORD
thy God hath destroyed them from among you.
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Y our eyes have seen what the LORD did because of Baalpeor: for all the men that followed Baalpeor, the LORD
thy God hath destroyed them from among you.
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05_DEU_04:03 Y our eyes have seen what the LOREF didHedRbf Baalpeor: for all the men that followed
Baal peor, the LORD thy God hath destroyed them from among you.
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| call heaven and earth to witness against you this day, that ye shall soon utterly perish from off the land
whereunto ye go over Jordan to possessit; ye shall not prolong [your] days upon it, but shall utterly be destroyed.
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| call heaven and earth to witness against you this day, that ye shall soon utterly perish from off the land
whereunto ye go over Jordan to possessit; ye shall not prolong [your] days upon it, but shall utterly be destroyed.
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| call heaven and earth to witness against you this day, that ye shall soon utterly perish from off the land
whereunto ye go over Jordan to possessit; ye shall not prolong [your] days upon it, but shall utterly be destroyed.
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| call heaven and earth to witness against you this day, that ye shall soon utterly perish from off the land
whereunto ye go over Jordan to possessit; ye shall not prolong [your] days upon it, but shall utterly be destroyed.
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| call heaven and earth to witness against you this day, that ye shall soon utterly perish from off the land
whereunto ye go over Jordan to possessit; ye shall not prolong [your] days upon it, but shall utterly be destroyed.
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| call heaven and earth to witness against you this day, that ye shall soon utterly perish from off the land
whereunto ye go over Jordan to possessit; ye shall not prolong [your] days upon it, but shall utterly be destroyed.
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05 _DEU_04:26 | call heaven and earth to witne2S-againsP et Ptii€day, that ye shall soon utterly perish from off
the land whereunto ye go over Jordan to possessit; ye shall not prolong [your] days upon it, but shall utterly be
destroyed.
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Moreover the LORD thy God will send the hornet among them, until they that are left, and hide themselves from
thee, be destroyed.
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Moreover the LORD thy God will send the hornet among them, until they that are left, and hide themselves from
thee, be destroyed.
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Moreover the LORD thy God will send the hornet among them, until they that are left, and hide themselves from
thee, be destroyed.
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Moreover the LORD thy God will send the hornet among them, until they that are left, and hide themselves from
thee, be destroyed.
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Moreover the LORD thy God will send the hornet among them, until they that are left, and hide themselves from
thee, be destroyed.
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Moreover the LORD thy God will send the hornet among them, until they that are left, and hide themselves from
thee, be destroyed.
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05_DEU_07:20 Moreover the LORD thy God vt S&d- e ABMHEY among them, until they that are left, and hide
themselves from thee, be destroyed.
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But the LORD thy God shall deliver them unto thee, and shall destroy them with a mighty destruction, until they
be destroyed.
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But the LORD thy God shall deliver them unto thee, and shall destroy them with a mighty destruction, until they
be destroyed.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_07/05_DEU_07_23/05_DEU_07_23.mp3

05 DEU 07 23 05_DEU_07_23 (4).html

But the LORD thy God shall deliver them unto thee, and shall destroy them with a mighty destruction, until they
be destroyed.
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But the LORD thy God shall deliver them unto thee, and shall destroy them with a mighty destruction, until they
be destroyed.
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But the LORD thy God shall deliver them unto thee, and shall destroy them with a mighty destruction, until they
be destroyed.
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But the LORD thy God shall deliver them unto thee, and shall destroy them with a mighty destruction, until they
be destroyed.
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05_DEU_07:23 But the LORD thy God shall dd«&%HeR uftdtike, and shall destroy them with a mighty
destruction, until they be destroyed.
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And he shall deliver their kings into thine hand, and thou shalt destroy their name from under heaven: there shall
no man be able to stand before thee, until thou have destroyed them.
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And he shall deliver their kings into thine hand, and thou shalt destroy their name from under heaven: there shall
no man be able to stand before thee, until thou have destroyed them.
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And he shall deliver their kings into thine hand, and thou shalt destroy their name from under heaven: there shall
no man be able to stand before thee, until thou have destroyed them.
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And he shall deliver their kings into thine hand, and thou shalt destroy their name from under heaven: there shall
no man be able to stand before thee, until thou have destroyed them.
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And he shall deliver their kings into thine hand, and thou shalt destroy their name from under heaven: there shall
no man be able to stand before thee, until thou have destroyed them.
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And he shall deliver their kings into thine hand, and thou shalt destroy their name from under heaven: there shall
no man be able to stand before thee, until thou have destroyed them.
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05 _DEU_07:24 And he shall deliver their kingdtBH1#2%had!"8Hd thou shalt destroy their name from under
heaven: there shall no man be able to stand before thee, until thou have destroyed them.
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Also in Horeb ye provoked the LORD to wrath, so that the LORD was angry with you to have destroyed you.
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Also in Horeb ye provoked the LORD to wrath, so that the LORD was angry with you to have destroyed you.
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Also in Horeb ye provoked the LORD to wrath, so that the LORD was angry with you to have destroyed you.
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Also in Horeb ye provoked the LORD to wrath, so that the LORD was angry with you to have destroyed you.
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Also in Horeb ye provoked the LORD to wrath, so that the LORD was angry with you to have destroyed you.
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Also in Horeb ye provoked the LORD to wrath, so that the LORD was angry with you to have destroyed you.
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05_DEU_09:08 Also in Horeb ye provoked the PORB %+ 2H8Y that the LORD was angry with you to have
destroyed you.
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And the LORD was very angry with Aaron to have destroyed him: and | prayed for Aaron also the same time.
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And the LORD was very angry with Aaron to have destroyed him: and | prayed for Aaron also the same time.
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And the LORD was very angry with Aaron to have destroyed him: and | prayed for Aaron also the same time.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_09/05_DEU_09_20/05_DEU_09_20.mp4

PDF Photo 05 DEU 09 20 05_DEU_09_20 (3).html

And the LORD was very angry with Aaron to have destroyed him: and | prayed for Aaron also the same time.
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And the LORD was very angry with Aaron to have destroyed him: and | prayed for Aaron also the same time.
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And the LORD was very angry with Aaron to have destroyed him: and | prayed for Aaron also the same time.
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05 _DEU_09:20 And the LORD was very angryQRifAAabh-t3-AE0E destroyed him: and | prayed for Aaron also
the same time.
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And what he did unto the army of Egypt, unto their horses, and to their chariots; how he made the water of the
Red sea to overflow them as they pursued after you, and [how] the LORD hath destroyed them unto this day;
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And what he did unto the army of Egypt, unto their horses, and to their chariots; how he made the water of the
Red sea to overflow them as they pursued after you, and [how] the LORD hath destroyed them unto this day;
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And what he did unto the army of Egypt, unto their horses, and to their chariots; how he made the water of the
Red sea to overflow them as they pursued after you, and [how] the LORD hath destroyed them unto this day;
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And what he did unto the army of Egypt, unto their horses, and to their chariots; how he made the water of the
Red sea to overflow them as they pursued after you, and [how] the LORD hath destroyed them unto this day;
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And what he did unto the army of Egypt, unto their horses, and to their chariots; how he made the water of the
Red sea to overflow them as they pursued after you, and [how] the LORD hath destroyed them unto this day;
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And what he did unto the army of Egypt, unto their horses, and to their chariots; how he made the water of the
Red sea to overflow them as they pursued after you, and [how] the LORD hath destroyed them unto this day;


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_11/05_DEU_11_04/right.html

05 _DEU_11:04 And what he did unto the army Gt-B&ybL Lt Hi8)r horses, and to their chariots; how he made the
water of the Red seato overflow them as they pursued after you, and [how] the LORD hath destroyed them unto
this day;
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Take heed to thyself that thou be not snared by following them, after that they be destroyed from before thee; and
that thou inquire not after their gods, saying, How did these nations serve their gods? even so will | do likewise.
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Take heed to thyself that thou be not snared by following them, after that they be destroyed from before thee; and
that thou inquire not after their gods, saying, How did these nations serve their gods? even so will | do likewise.
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Take heed to thyself that thou be not snared by following them, after that they be destroyed from before thee; and
that thou inquire not after their gods, saying, How did these nations serve their gods? even so will | do likewise.
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Take heed to thyself that thou be not snared by following them, after that they be destroyed from before thee; and
that thou inquire not after their gods, saying, How did these nations serve their gods? even so will | do likewise.
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Take heed to thyself that thou be not snared by following them, after that they be destroyed from before thee; and
that thou inquire not after their gods, saying, How did these nations serve their gods? even so will | do likewise.
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Take heed to thyself that thou be not snared by following them, after that they be destroyed from before thee; and
that thou inquire not after their gods, saying, How did these nations serve their gods? even so will | do likewise.
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05_DEU_12:30 Take heed to thyself that thou BPrBEhatéadY ¥81l owing them, after that they be destroyed from
before thee; and that thou inquire not after their gods, saying, How did these nations serve their gods? even so will
| do likewise.
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The LORD shall send upon thee cursing, vexation, and rebuke, in all that thou settest thine hand unto for to do,
until thou be destroyed, and until thou perish quickly; because of the wickedness of thy doings, whereby thou hast

forsaken me.
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The LORD shall send upon thee cursing, vexation, and rebuke, in all that thou settest thine hand unto for to do,

until thou be destroyed, and until thou perish quickly; because of the wickedness of thy doings, whereby thou hast
forsaken me.
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The LORD shall send upon thee cursing, vexation, and rebuke, in all that thou settest thine hand unto for to do,
until thou be destroyed, and until thou perish quickly; because of the wickedness of thy doings, whereby thou hast

forsaken me.
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The LORD shall send upon thee cursing, vexation, and rebuke, in all that thou settest thine hand unto for to do,
until thou be destroyed, and until thou perish quickly; because of the wickedness of thy doings, whereby thou hast

forsaken me.
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The LORD shall send upon thee cursing, vexation, and rebuke, in all that thou settest thine hand unto for to do,

until thou be destroyed, and until thou perish quickly; because of the wickedness of thy doings, whereby thou hast
forsaken me.
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The LORD shall send upon thee cursing, vexation, and rebuke, in all that thou settest thine hand unto for to do,

until thou be destroyed, and until thou perish quickly; because of the wickedness of thy doings, whereby thou hast
forsaken me.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_28/05_DEU_28_20/right.html

05_DEU_28:20 The LORD shall send upon the82::i§Hg28ea 8R! and rebuke, in all that thou settest thine hand
unto for to do, until thou be destroyed, and until thou perish quickly; because of the wickedness of thy doings,
whereby thou hast forsaken me.
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The LORD shall make the rain of thy land powder and dust: from heaven shall it come down upon thee, until thou
be destroyed.
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The LORD shall make the rain of thy land powder and dust: from heaven shall it come down upon thee, until thou
be destroyed.
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The LORD shall make the rain of thy land powder and dust: from heaven shall it come down upon thee, until thou
be destroyed.
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The LORD shall make the rain of thy land powder and dust: from heaven shall it come down upon thee, until thou
be destroyed.
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The LORD shall make the rain of thy land powder and dust: from heaven shall it come down upon thee, until thou
be destroyed.
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The LORD shall make the rain of thy land powder and dust: from heaven shall it come down upon thee, until thou
be destroyed.
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05 _DEU_28:24 The LORD shall make the rain Ot-tH§ Yad- oWl and dust: from heaven shall it come down
upon thee, until thou be destroyed.
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Moreover all these curses shall come upon thee, and shall pursue thee, and overtake thee, till thou be destroyed,;
because thou hearkenedst not unto the voice of the LORD thy God, to keep his commandments and his statutes
which he commanded thee:
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Moreover all these curses shall come upon thee, and shall pursue thee, and overtake thee, till thou be destroyed,;

because thou hearkenedst not unto the voice of the LORD thy God, to keep his commandments and his statutes
which he commanded thee:
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Moreover all these curses shall come upon thee, and shall pursue thee, and overtake thee, till thou be destroyed,;
because thou hearkenedst not unto the voice of the LORD thy God, to keep his commandments and his statutes
which he commanded thee:
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Moreover all these curses shall come upon thee, and shall pursue thee, and overtake thee, till thou be destroyed,;
because thou hearkenedst not unto the voice of the LORD thy God, to keep his commandments and his statutes
which he commanded thee:
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Moreover all these curses shall come upon thee, and shall pursue thee, and overtake thee, till thou be destroyed,;

because thou hearkenedst not unto the voice of the LORD thy God, to keep his commandments and his statutes
which he commanded thee:
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Moreover all these curses shall come upon thee, and shall pursue thee, and overtake thee, till thou be destroyed,;

because thou hearkenedst not unto the voice of the LORD thy God, to keep his commandments and his statutes
which he commanded thee:
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05_DEU_28:45 Moreover all these curses shall CorhEHpdR thRE"8hd shall pursue thee, and overtake thee, till thou
be destroyed; because thou hearkenedst not unto the voice of the LORD thy God, to keep his commandments and
his statutes which he commanded thee:
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Therefore shalt thou serve thine enemies which the LORD shall send against thee, in hunger, and in thirst, and in
nakedness, and in want of all [things]: and he shall put ayoke of iron upon thy neck, until he have destroyed thee.
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Therefore shalt thou serve thine enemies which the LORD shall send against thee, in hunger, and in thirst, and in
nakedness, and in want of all [things]: and he shall put ayoke of iron upon thy neck, until he have destroyed thee.
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Therefore shalt thou serve thine enemies which the LORD shall send against thee, in hunger, and in thirst, and in
nakedness, and in want of all [things]: and he shall put ayoke of iron upon thy neck, until he have destroyed thee.
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Therefore shalt thou serve thine enemies which the LORD shall send against thee, in hunger, and in thirst, and in
nakedness, and in want of all [things]: and he shall put ayoke of iron upon thy neck, until he have destroyed thee.
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Therefore shalt thou serve thine enemies which the LORD shall send against thee, in hunger, and in thirst, and in
nakedness, and in want of all [things]: and he shall put ayoke of iron upon thy neck, until he have destroyed thee.
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Therefore shalt thou serve thine enemies which the LORD shall send against thee, in hunger, and in thirst, and in
nakedness, and in want of all [things]: and he shall put ayoke of iron upon thy neck, until he have destroyed thee.
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05 _DEU_28:48 Therefore shalt thou serve thin@2aBiab2RHIBIMRE LORD shall send against thee, in hunger, and
in thirst, and in nakedness, and in want of all [things]: and he shall put a yoke of iron upon thy neck, until he have
destroyed thee.
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And he shall eat the fruit of thy cattle, and the fruit of thy land, until thou be destroyed: which [aso] shall not
leave thee [either] corn, wine, or ail, [or] the increase of thy kine, or flocks of thy sheep, until he have destroyed

thee.
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And he shall eat the fruit of thy cattle, and the fruit of thy land, until thou be destroyed: which [aso] shall not
leave thee [either] corn, wine, or ail, [or] the increase of thy kine, or flocks of thy sheep, until he have destroyed
thee.
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And he shall eat the fruit of thy cattle, and the fruit of thy land, until thou be destroyed: which [aso] shall not
leave thee [either] corn, wine, or ail, [or] the increase of thy kine, or flocks of thy sheep, until he have destroyed
thee.
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And he shall eat the fruit of thy cattle, and the fruit of thy land, until thou be destroyed: which [aso] shall not
leave thee [either] corn, wine, or ail, [or] the increase of thy kine, or flocks of thy sheep, until he have destroyed

thee.
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And he shall eat the fruit of thy cattle, and the fruit of thy land, until thou be destroyed: which [aso] shall not
leave thee [either] corn, wine, or ail, [or] the increase of thy kine, or flocks of thy sheep, until he have destroyed
thee.
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And he shall eat the fruit of thy cattle, and the fruit of thy land, until thou be destroyed: which [aso] shall not
leave thee [either] corn, wine, or ail, [or] the increase of thy kine, or flocks of thy sheep, until he have destroyed
thee.
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05 _DEU_28:51 And he shall eat the fruit of thy CatE4rd+hR&fitlit of thy land, until thou be destroyed: which
[also] shall not leave thee [either] corn, wine, or ail, [or] the increase of thy kine, or flocks of thy sheep, until he
have destroyed thee.
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Also every sickness, and every plague, which [is] not written in the book of this law, them will the LORD bring
upon thee, until thou be destroyed.
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Also every sickness, and every plague, which [is] not written in the book of this law, them will the LORD bring
upon thee, until thou be destroyed.
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Also every sickness, and every plague, which [is] not written in the book of this law, them will the LORD bring
upon thee, until thou be destroyed.
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Also every sickness, and every plague, which [is] not written in the book of this law, them will the LORD bring
upon thee, until thou be destroyed.
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Also every sickness, and every plague, which [is] not written in the book of this law, them will the LORD bring
upon thee, until thou be destroyed.
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Also every sickness, and every plague, which [is] not written in the book of this law, them will the LORD bring
upon thee, until thou be destroyed.
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05 _DEU_28:61 Also every sickness, and every PPagie’veRicH [T hot written in the book of this law, them will
the LORD bring upon thee, until thou be destroyed.
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And the LORD shall do unto them as he did to Sihon and to Og, kings of the Amorites, and unto the land of them,
whom he destroyed.
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And the LORD shall do unto them as he did to Sihon and to Og, kings of the Amorites, and unto the land of them,
whom he destroyed.
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And the LORD shall do unto them as he did to Sihon and to Og, kings of the Amorites, and unto the land of them,
whom he destroyed.
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And the LORD shall do unto them as he did to Sihon and to Og, kings of the Amorites, and unto the land of them,
whom he destroyed.
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And the LORD shall do unto them as he did to Sihon and to Og, kings of the Amorites, and unto the land of them,
whom he destroyed.
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And the LORD shall do unto them as he did to Sihon and to Og, kings of the Amorites, and unto the land of them,
whom he destroyed.
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05_DEU_31:04 And the LORD shall do unto tH&Pr'28 HethiePtb&Mon and to Og, kings of the Amorites, and unto
the land of them, whom he destroyed.
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For we have heard how the LORD dried up the water of the Red seafor you, when ye came out of Egypt; and
what ye did unto the two kings of the Amorites, that [were] on the other side Jordan, Sihon and Og, whom ye
utterly destroyed.
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For we have heard how the LORD dried up the water of the Red seafor you, when ye came out of Egypt; and

what ye did unto the two kings of the Amorites, that [were] on the other side Jordan, Sihon and Og, whom ye
utterly destroyed.
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For we have heard how the LORD dried up the water of the Red seafor you, when ye came out of Egypt; and
what ye did unto the two kings of the Amorites, that [were] on the other side Jordan, Sihon and Og, whom ye
utterly destroyed.
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For we have heard how the LORD dried up the water of the Red seafor you, when ye came out of Egypt; and
what ye did unto the two kings of the Amorites, that [were] on the other side Jordan, Sihon and Og, whom ye
utterly destroyed.
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For we have heard how the LORD dried up the water of the Red seafor you, when ye came out of Egypt; and

what ye did unto the two kings of the Amorites, that [were] on the other side Jordan, Sihon and Og, whom ye
utterly destroyed.
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For we have heard how the LORD dried up the water of the Red seafor you, when ye came out of Egypt; and

what ye did unto the two kings of the Amorites, that [were] on the other side Jordan, Sihon and Og, whom ye
utterly destroyed.
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06_JOS 02:10 For we have heard how the L ORIS-efse+-3p-tHeWHer of the Red sea for you, when ye came out of
Egypt; and what ye did unto the two kings of the Amorites, that [were] on the other side Jordan, Sihon and Og,
whom ye utterly destroyed.
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And they utterly destroyed all that [was] in the city, both man and woman, young and old, and ox, and sheep, and
ass, with the edge of the sword.
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And they utterly destroyed all that [was] in the city, both man and woman, young and old, and ox, and sheep, and
ass, with the edge of the sword.
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And they utterly destroyed all that [was] in the city, both man and woman, young and old, and ox, and sheep, and
ass, with the edge of the sword.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_06/06_JOS_06_21/06_JOS_06_21.mp4

PDF Photo 06 JOS 06 21 06_J0S_06_21 (5)-htm

And they utterly destroyed all that [was] in the city, both man and woman, young and old, and ox, and sheep, and
ass, with the edge of the sword.
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And they utterly destroyed all that [was] in the city, both man and woman, young and old, and ox, and sheep, and
ass, with the edge of the sword.
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And they utterly destroyed all that [was] in the city, both man and woman, young and old, and ox, and sheep, and
ass, with the edge of the sword.
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06_JOS 06:21 And they utterly destroyed all th3PfARsSHIF+R& 6 both man and woman, young and old, and ox,
and sheep, and ass, with the edge of the sword.
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For Joshua drew not his hand back, wherewith he stretched out the spear, until he had utterly destroyed all the
inhabitants of Ai.
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For Joshua drew not his hand back, wherewith he stretched out the spear, until he had utterly destroyed all the
inhabitants of Ai.
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For Joshua drew not his hand back, wherewith he stretched out the spear, until he had utterly destroyed all the
inhabitants of Ai.
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For Joshua drew not his hand back, wherewith he stretched out the spear, until he had utterly destroyed all the
inhabitants of Ai.
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For Joshua drew not his hand back, wherewith he stretched out the spear, until he had utterly destroyed all the
inhabitants of Ai.
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For Joshua drew not his hand back, wherewith he stretched out the spear, until he had utterly destroyed all the
inhabitants of Ai.
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06_JOS 08:26 For Joshua drew not his hand balR- #8885 il retched out the spear, until he had utterly
destroyed all the inhabitants of Ai.
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Now it came to pass, when Adonizedek king of Jerusalem had heard how Joshua had taken Ai, and had utterly
destroyed it; as he had done to Jericho and her king, so he had done to Ai and her king; and how the inhabitants of
Gibeon had made peace with Israel, and were among them;
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Now it came to pass, when Adonizedek king of Jerusalem had heard how Joshua had taken Ai, and had utterly
destroyed it; as he had done to Jericho and her king, so he had done to Ai and her king; and how the inhabitants of
Gibeon had made peace with Israel, and were among them;
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Now it came to pass, when Adonizedek king of Jerusalem had heard how Joshua had taken Ai, and had utterly
destroyed it; as he had done to Jericho and her king, so he had done to Ai and her king; and how the inhabitants of
Gibeon had made peace with Israel, and were among them;
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Now it came to pass, when Adonizedek king of Jerusalem had heard how Joshua had taken Ai, and had utterly
destroyed it; as he had done to Jericho and her king, so he had done to Ai and her king; and how the inhabitants of
Gibeon had made peace with Israel, and were among them;
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Now it came to pass, when Adonizedek king of Jerusalem had heard how Joshua had taken Ai, and had utterly
destroyed it; as he had done to Jericho and her king, so he had done to Ai and her king; and how the inhabitants of
Gibeon had made peace with Israel, and were among them;
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Now it came to pass, when Adonizedek king of Jerusalem had heard how Joshua had taken Ai, and had utterly
destroyed it; as he had done to Jericho and her king, so he had done to Ai and her king; and how the inhabitants of
Gibeon had made peace with Israel, and were among them;
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06_JOS 10:01 Now it came to pass, when Adof%efR+tRgf 8 lsalem had heard how Joshua had taken Ai, and
had utterly destroyed it; as he had done to Jericho and her king, so he had doneto Ai and her king; and how the
inhabitants of Gibeon had made peace with Israel, and were among them;
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And that day Joshuatook Makkedah, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof he utterly
destroyed, them, and al the souls that [were] therein; he let none remain: and he did to the king of Makkedah as
he did unto the king of Jericho.
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And that day Joshuatook Makkedah, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof he utterly

destroyed, them, and al the souls that [were] therein; he let none remain: and he did to the king of Makkedah as
he did unto the king of Jericho.
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And that day Joshuatook Makkedah, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof he utterly
destroyed, them, and al the souls that [were] therein; he let none remain: and he did to the king of Makkedah as
he did unto the king of Jericho.
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And that day Joshuatook Makkedah, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof he utterly
destroyed, them, and al the souls that [were] therein; he let none remain: and he did to the king of Makkedah as
he did unto the king of Jericho.
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And that day Joshuatook Makkedah, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof he utterly

destroyed, them, and al the souls that [were] therein; he let none remain: and he did to the king of Makkedah as
he did unto the king of Jericho.
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And that day Joshuatook Makkedah, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof he utterly

destroyed, them, and al the souls that [were] therein; he let none remain: and he did to the king of Makkedah as
he did unto the king of Jericho.
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06_JOS 10:28 And that day Joshua took M akk&an SnietSetdtlvith the edge of the sword, and the king thereof
he utterly destroyed, them, and al the souls that [were] therein; he let none remain: and he did to the king of
Makkedah as he did unto the king of Jericho.
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And they took it on that day, and smote it with the edge of the sword, and all the souls that [were] therein he
utterly destroyed that day, according to all that he had done to Lachish.
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And they took it on that day, and smote it with the edge of the sword, and all the souls that [were] therein he
utterly destroyed that day, according to all that he had done to Lachish.
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And they took it on that day, and smote it with the edge of the sword, and all the souls that [were] therein he
utterly destroyed that day, according to all that he had done to Lachish.
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And they took it on that day, and smote it with the edge of the sword, and all the souls that [were] therein he
utterly destroyed that day, according to all that he had done to Lachish.
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And they took it on that day, and smote it with the edge of the sword, and all the souls that [were] therein he
utterly destroyed that day, according to all that he had done to Lachish.
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And they took it on that day, and smote it with the edge of the sword, and all the souls that [were] therein he
utterly destroyed that day, according to all that he had done to Lachish.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_35/right.html

06_JOS 10:35 And they took it on that day, and®&miteitR4ft #i8kdge of the sword, and all the souls that [were]
therein he utterly destroyed that day, according to all that he had done to Lachish.



Photo JPG 06 JOS 10 37 06_J0S_10_37 (2)-htm

And they took it, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof, and all the cities thereof, and all
the souls that [were] therein; he left none remaining, according to all that he had done to Eglon; but destroyed it

utterly, and all the souls that [were] therein.
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And they took it, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof, and all the cities thereof, and all
the souls that [were] therein; he left none remaining, according to all that he had done to Eglon; but destroyed it
utterly, and all the souls that [were] therein.
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And they took it, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof, and all the cities thereof, and all
the souls that [were] therein; he left none remaining, according to all that he had done to Eglon; but destroyed it

utterly, and all the souls that [were] therein.
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And they took it, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof, and all the cities thereof, and all
the souls that [were] therein; he left none remaining, according to all that he had done to Eglon; but destroyed it

utterly, and all the souls that [were] therein.
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And they took it, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof, and all the cities thereof, and all
the souls that [were] therein; he left none remaining, according to all that he had done to Eglon; but destroyed it
utterly, and all the souls that [were] therein.
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And they took it, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof, and all the cities thereof, and all
the souls that [were] therein; he left none remaining, according to all that he had done to Eglon; but destroyed it
utterly, and all the souls that [were] therein.
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06_JOS 10:37 And they took it, and smote it witf-ffe2ete8f i85word, and the king thereof, and all the cities
thereof, and all the souls that [were] therein; he left none remaining, according to al that he had done to Eglon;
but destroyed it utterly, and all the souls that [were] therein.
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And hetook it, and the king thereof, and all the cities thereof; and they smote them with the edge of the sword,
and utterly destroyed all the souls that [were] therein; he left none remaining: as he had done to Hebron, so he did
to Debir, and to the king thereof; as he had done aso to Libnah, and to her king.
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And hetook it, and the king thereof, and all the cities thereof; and they smote them with the edge of the sword,
and utterly destroyed all the souls that [were] therein; he left none remaining: as he had done to Hebron, so he did
to Debir, and to the king thereof; as he had done aso to Libnah, and to her king.
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And hetook it, and the king thereof, and all the cities thereof; and they smote them with the edge of the sword,
and utterly destroyed all the souls that [were] therein; he left none remaining: as he had done to Hebron, so he did
to Debir, and to the king thereof; as he had done aso to Libnah, and to her king.
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And hetook it, and the king thereof, and all the cities thereof; and they smote them with the edge of the sword,
and utterly destroyed all the souls that [were] therein; he left none remaining: as he had done to Hebron, so he did
to Debir, and to the king thereof; as he had done aso to Libnah, and to her king.
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And hetook it, and the king thereof, and all the cities thereof; and they smote them with the edge of the sword,
and utterly destroyed all the souls that [were] therein; he left none remaining: as he had done to Hebron, so he did
to Debir, and to the king thereof; as he had done aso to Libnah, and to her king.
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And hetook it, and the king thereof, and all the cities thereof; and they smote them with the edge of the sword,
and utterly destroyed all the souls that [were] therein; he left none remaining: as he had done to Hebron, so he did
to Debir, and to the king thereof; as he had done aso to Libnah, and to her king.
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06_JOS 10:39 And he took it, and the king ther88t) Q-4 Fitles thereof; and they smote them with the edge
of the sword, and utterly destroyed all the souls that [were] therein; he left none remaining: as he had done to
Hebron, so he did to Debir, and to the king thereof; as he had done also to Libnah, and to her king.
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So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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06_JOS 10:40 So Joshua smote al the country Bf+#E8HiHS-49d"BPkhe south, and of the vale, and of the springs,
and all their kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel
commanded.
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And all the cities of those kings, and al the kings of them, did Joshua take, and smote them with the edge of the
sword, [and] he utterly destroyed them, as M oses the servant of the LORD commanded.
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And all the cities of those kings, and al the kings of them, did Joshua take, and smote them with the edge of the
sword, [and] he utterly destroyed them, as M oses the servant of the LORD commanded.
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And all the cities of those kings, and al the kings of them, did Joshua take, and smote them with the edge of the
sword, [and] he utterly destroyed them, as M oses the servant of the LORD commanded.
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And all the cities of those kings, and al the kings of them, did Joshua take, and smote them with the edge of the
sword, [and] he utterly destroyed them, as M oses the servant of the LORD commanded.
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And all the cities of those kings, and al the kings of them, did Joshua take, and smote them with the edge of the
sword, [and] he utterly destroyed them, as M oses the servant of the LORD commanded.
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And all the cities of those kings, and al the kings of them, did Joshua take, and smote them with the edge of the
sword, [and] he utterly destroyed them, as M oses the servant of the LORD commanded.
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06_JOS 11:12 And all the cities of those kings, 2! AP+ AGEDF them, did Joshua take, and smote them with
the edge of the sword, [and] he utterly destroyed them, as Moses the servant of the LORD commanded.
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And all the spoil of these cities, and the cattle, the children of Israel took for a prey unto themselves; but every
man they smote with the edge of the sword, until they had destroyed them, neither |eft they any to breathe.
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And all the spoil of these cities, and the cattle, the children of Israel took for a prey unto themselves; but every
man they smote with the edge of the sword, until they had destroyed them, neither |eft they any to breathe.
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And all the spoil of these cities, and the cattle, the children of Israel took for a prey unto themselves; but every
man they smote with the edge of the sword, until they had destroyed them, neither |eft they any to breathe.
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And all the spoil of these cities, and the cattle, the children of Israel took for a prey unto themselves; but every
man they smote with the edge of the sword, until they had destroyed them, neither |eft they any to breathe.
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And all the spoil of these cities, and the cattle, the children of Israel took for a prey unto themselves; but every
man they smote with the edge of the sword, until they had destroyed them, neither |eft they any to breathe.
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Verse Studies06 JOS 11 14 06_J0S_11_14 (7).htm

And all the spoil of these cities, and the cattle, the children of Israel took for a prey unto themselves; but every
man they smote with the edge of the sword, until they had destroyed them, neither |eft they any to breathe.
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06_JOS 11:14 And all the spoil of these cities, 2ieithe ettié A& nildren of 1srael took for aprey unto
themselves; but every man they smote with the edge of the sword, until they had destroyed them, neither |eft they
any to breathe.
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And at that time came Joshua, and cut off the Anakims from the mountains, from Hebron, from Debir, from Anab,
and from all the mountains of Judah, and from all the mountains of Israel: Joshua destroyed them utterly with their

cities.
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And at that time came Joshua, and cut off the Anakims from the mountains, from Hebron, from Debir, from Anab,

and from all the mountains of Judah, and from all the mountains of Israel: Joshua destroyed them utterly with their
cities.
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And at that time came Joshua, and cut off the Anakims from the mountains, from Hebron, from Debir, from Anab,
and from all the mountains of Judah, and from all the mountains of Israel: Joshua destroyed them utterly with their
cities.
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And at that time came Joshua, and cut off the Anakims from the mountains, from Hebron, from Debir, from Anab,
and from all the mountains of Judah, and from all the mountains of Israel: Joshua destroyed them utterly with their

cities.
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And at that time came Joshua, and cut off the Anakims from the mountains, from Hebron, from Debir, from Anab,

and from all the mountains of Judah, and from all the mountains of Israel: Joshua destroyed them utterly with their
cities.
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And at that time came Joshua, and cut off the Anakims from the mountains, from Hebron, from Debir, from Anab,

and from all the mountains of Judah, and from all the mountains of Israel: Joshua destroyed them utterly with their
cities.
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06_JOS 11:21 And at that time came Joshua, artf<lfP St teé A i ms from the mountains, from Hebron, from
Debir, from Anab, and from all the mountains of Judah, and from all the mountains of Israel: Joshua destroyed
them utterly with their cities.
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Therefore it shall come to pass, [that] as all good things are come upon you, which the LORD your God promised
you; so shall the LORD bring upon you all evil things, until he have destroyed you from off this good land which

the LORD your God hath given you.
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Therefore it shall come to pass, [that] as all good things are come upon you, which the LORD your God promised
you; so shall the LORD bring upon you all evil things, until he have destroyed you from off this good land which
the LORD your God hath given you.
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Therefore it shall come to pass, [that] as all good things are come upon you, which the LORD your God promised
you; so shall the LORD bring upon you all evil things, until he have destroyed you from off this good land which
the LORD your God hath given you.
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Therefore it shall come to pass, [that] as all good things are come upon you, which the LORD your God promised
you; so shall the LORD bring upon you all evil things, until he have destroyed you from off this good land which

the LORD your God hath given you.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_23/06_JOS_23_15/06_JOS_23_15.pdf

Verse Studies06 JOS 23 15 06_JOS_23_15 (6).html

Therefore it shall come to pass, [that] as all good things are come upon you, which the LORD your God promised
you; so shall the LORD bring upon you all evil things, until he have destroyed you from off this good land which
the LORD your God hath given you.
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Therefore it shall come to pass, [that] as all good things are come upon you, which the LORD your God promised
you; so shall the LORD bring upon you all evil things, until he have destroyed you from off this good land which
the LORD your God hath given you.
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06_JOS 23:15 Therefore it shall come to pass, [FRat-4F-gatfHings are come upon you, which the LORD your
God promised you; so shall the LORD bring upon you al evil things, until he have destroyed you from off this
good land which the LORD your God hath given you.
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And | brought you into the land of the Amorites, which dwelt on the other side Jordan; and they fought with you:
and | gave them into your hand, that ye might possess their land; and | destroyed them from before you.
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And | brought you into the land of the Amorites, which dwelt on the other side Jordan; and they fought with you:
and | gave them into your hand, that ye might possess their land; and | destroyed them from before you.
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And | brought you into the land of the Amorites, which dwelt on the other side Jordan; and they fought with you:
and | gave them into your hand, that ye might possess their land; and | destroyed them from before you.
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And | brought you into the land of the Amorites, which dwelt on the other side Jordan; and they fought with you:
and | gave them into your hand, that ye might possess their land; and | destroyed them from before you.
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And | brought you into the land of the Amorites, which dwelt on the other side Jordan; and they fought with you:
and | gave them into your hand, that ye might possess their land; and | destroyed them from before you.
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And | brought you into the land of the Amorites, which dwelt on the other side Jordan; and they fought with you:
and | gave them into your hand, that ye might possess their land; and | destroyed them from before you.
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06_JOS 24:08 And | brought you into the land 8f+HEA#b:RBE Which dwelt on the other side Jordan; and they
fought with you: and | gave them into your hand, that ye might possess their land; and | destroyed them from
before you.
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And Judah went with Simeon his brother, and they slew the Canaanites that inhabited Zephath, and utterly
destroyed it. And the name of the city was called Hormah.
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And Judah went with Simeon his brother, and they slew the Canaanites that inhabited Zephath, and utterly
destroyed it. And the name of the city was called Hormah.
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And Judah went with Simeon his brother, and they slew the Canaanites that inhabited Zephath, and utterly
destroyed it. And the name of the city was called Hormah.
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And Judah went with Simeon his brother, and they slew the Canaanites that inhabited Zephath, and utterly
destroyed it. And the name of the city was called Hormah.
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And Judah went with Simeon his brother, and they slew the Canaanites that inhabited Zephath, and utterly
destroyed it. And the name of the city was called Hormah.
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And Judah went with Simeon his brother, and they slew the Canaanites that inhabited Zephath, and utterly
destroyed it. And the name of the city was called Hormah.
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07_JUD_01:17 And Judah went with Simeon hiSbrbtRer®nt! S slew the Canaanites that inhabited Zephath,
and utterly destroyed it. And the name of the city was called Hormah.
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And the hand of the children of Israel prospered, and prevailed against Jabin the king of Canaan, until they had
destroyed Jabin king of Canaan.
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And the hand of the children of Israel prospered, and prevailed against Jabin the king of Canaan, until they had
destroyed Jabin king of Canaan.
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And the hand of the children of Israel prospered, and prevailed against Jabin the king of Canaan, until they had
destroyed Jabin king of Canaan.
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And the hand of the children of Israel prospered, and prevailed against Jabin the king of Canaan, until they had
destroyed Jabin king of Canaan.
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And the hand of the children of Israel prospered, and prevailed against Jabin the king of Canaan, until they had
destroyed Jabin king of Canaan.
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07_JUD_04:24 And the hand of the children of P-a&¥ Br88&888hd prevailed against Jabin the king of Canaan,
until they had destroyed Jabin king of Canaan.
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And they encamped against them, and destroyed the increase of the earth, till thou come unto Gaza, and left no
sustenance for Isragl, neither sheep, nor ox, nor ass.
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And they encamped against them, and destroyed the increase of the earth, till thou come unto Gaza, and left no
sustenance for Isragl, neither sheep, nor ox, nor ass.
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And they encamped against them, and destroyed the increase of the earth, till thou come unto Gaza, and left no
sustenance for Isragl, neither sheep, nor ox, nor ass.
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And they encamped against them, and destroyed the increase of the earth, till thou come unto Gaza, and left no
sustenance for Isragl, neither sheep, nor ox, nor ass.
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And they encamped against them, and destroyed the increase of the earth, till thou come unto Gaza, and left no
sustenance for Isragl, neither sheep, nor ox, nor ass.
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And they encamped against them, and destroyed the increase of the earth, till thou come unto Gaza, and left no
sustenance for Isragl, neither sheep, nor ox, nor ass.
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07_JUD_06:04 And they encamped against therf-afd&Sr & i the increase of the earth, till thou come unto
Gaza, and left no sustenance for Isragl, neither sheep, nor ox, nor ass.
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And the children of Benjamin came forth out of Gibeah, and destroyed down to the ground of the Israglites that
day twenty and two thousand men.
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And the children of Benjamin came forth out of Gibeah, and destroyed down to the ground of the Israglites that
day twenty and two thousand men.
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And the children of Benjamin came forth out of Gibeah, and destroyed down to the ground of the Israglites that
day twenty and two thousand men.
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And the children of Benjamin came forth out of Gibeah, and destroyed down to the ground of the Israglites that
day twenty and two thousand men.
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And the children of Benjamin came forth out of Gibeah, and destroyed down to the ground of the Israglites that
day twenty and two thousand men.
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And the children of Benjamin came forth out of Gibeah, and destroyed down to the ground of the Israglites that
day twenty and two thousand men.
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07_JUD_20:21 And the children of Benjamin c&hetdPtfBut bl beah, and destroyed down to the ground of the
Israglites that day twenty and two thousand men.
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And Benjamin went forth against them out of Gibeah the second day, and destroyed down to the ground of the
children of Israel again eighteen thousand men; all these drew the sword.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_20/07_JUD_20_25/07_JUD_20_25.jpg

Audio Play 07 JUD 20 25 07_JUD_20_25 (3).htm

And Benjamin went forth against them out of Gibeah the second day, and destroyed down to the ground of the
children of Israel again eighteen thousand men; all these drew the sword.
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And Benjamin went forth against them out of Gibeah the second day, and destroyed down to the ground of the
children of Israel again eighteen thousand men; all these drew the sword.
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And Benjamin went forth against them out of Gibeah the second day, and destroyed down to the ground of the
children of Israel again eighteen thousand men; all these drew the sword.
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And Benjamin went forth against them out of Gibeah the second day, and destroyed down to the ground of the
children of Israel again eighteen thousand men; all these drew the sword.
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And Benjamin went forth against them out of Gibeah the second day, and destroyed down to the ground of the
children of Israel again eighteen thousand men; all these drew the sword.
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07_JUD_20:25 And Benjamin went forth again&trhRetft-etciB%ah the second day, and destroyed down to the
ground of the children of Isragl again eighteen thousand men; all these drew the sword.
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And the LORD smote Benjamin before Israel: and the children of Israel destroyed of the Benjamites that day
twenty and five thousand and an hundred men: al these drew the sword.
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And the LORD smote Benjamin before Israel: and the children of Israel destroyed of the Benjamites that day
twenty and five thousand and an hundred men: al these drew the sword.
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And the LORD smote Benjamin before Israel: and the children of Israel destroyed of the Benjamites that day
twenty and five thousand and an hundred men: al these drew the sword.
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And the LORD smote Benjamin before Israel: and the children of Israel destroyed of the Benjamites that day
twenty and five thousand and an hundred men: al these drew the sword.
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And the LORD smote Benjamin before Israel: and the children of Israel destroyed of the Benjamites that day
twenty and five thousand and an hundred men: al these drew the sword.
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And the LORD smote Benjamin before Israel: and the children of Israel destroyed of the Benjamites that day
twenty and five thousand and an hundred men: al these drew the sword.
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07_JUD_20:35 And the LORD smote BenjamirPBefotR+&ad>8H8'the children of Isragl destroyed of the
Benjamites that day twenty and five thousand and an hundred men: all these drew the sword.
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Therefore they turned [their backs] before the men of Israel unto the way of the wilderness; but the battle overtook
them; and them which [came] out of the cities they destroyed in the midst of them.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_20/07_JUD_20_42/07_JUD_20_42.jpg

Audio Play 07 JUD 20 42 07_JUD_20_42 (3).html

Therefore they turned [their backs] before the men of Israel unto the way of the wilderness; but the battle overtook
them; and them which [came] out of the cities they destroyed in the midst of them.
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Therefore they turned [their backs] before the men of Israel unto the way of the wilderness; but the battle overtook
them; and them which [came] out of the cities they destroyed in the midst of them.
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Therefore they turned [their backs] before the men of Israel unto the way of the wilderness; but the battle overtook
them; and them which [came] out of the cities they destroyed in the midst of them.
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Therefore they turned [their backs] before the men of Israel unto the way of the wilderness; but the battle overtook
them; and them which [came] out of the cities they destroyed in the midst of them.
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Therefore they turned [their backs] before the men of Israel unto the way of the wilderness; but the battle overtook
them; and them which [came] out of the cities they destroyed in the midst of them.
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07_JUD_20:42 Therefore they turned [their bacRé-HFbrEEHER of Isragl unto the way of the wilderness; but
the battle overtook them; and them which [came] out of the cities they destroyed in the midst of them.
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Then the elders of the congregation said, How shall we do for wives for them that remain, seeing the women are
destroyed out of Benjamin?
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Then the elders of the congregation said, How shall we do for wives for them that remain, seeing the women are
destroyed out of Benjamin?
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Then the elders of the congregation said, How shall we do for wives for them that remain, seeing the women are
destroyed out of Benjamin?
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Then the elders of the congregation said, How shall we do for wives for them that remain, seeing the women are
destroyed out of Benjamin?
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Then the elders of the congregation said, How shall we do for wives for them that remain, seeing the women are
destroyed out of Benjamin?
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Then the elders of the congregation said, How shall we do for wives for them that remain, seeing the women are
destroyed out of Benjamin?
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07_JUD_21:16 Then the elders of the congregalfén st 34elf-85 we do for wives for them that remain, seeing
the women are destroyed out of Benjamin?
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And they said, [There must be] an inheritance for them that be escaped of Benjamin, that a tribe be not destroyed
out of Israel.
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And they said, [There must be] an inheritance for them that be escaped of Benjamin, that a tribe be not destroyed
out of Israel.
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And they said, [There must be] an inheritance for them that be escaped of Benjamin, that a tribe be not destroyed
out of Israel.
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And they said, [There must be] an inheritance for them that be escaped of Benjamin, that a tribe be not destroyed
out of Israel.
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And they said, [There must be] an inheritance for them that be escaped of Benjamin, that a tribe be not destroyed
out of Israel.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_21/07_JUD_21_17/right.html

Verse Studies07 JUD 21 17 07_JUD_21_17 (7).html

And they said, [There must be] an inheritance for them that be escaped of Benjamin, that a tribe be not destroyed
out of Israel.
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07_JUD_21:17 And they said, [There must be] &4-1PHB:hed fdthem that be escaped of Benjamin, that atribe be
not destroyed out of Isragl.
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But the hand of the LORD was heavy upon them of Ashdod, and he destroyed them, and smote them with
emerods, [even] Ashdod and the coasts thereof.
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But the hand of the LORD was heavy upon them of Ashdod, and he destroyed them, and smote them with
emerods, [even] Ashdod and the coasts thereof.
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But the hand of the LORD was heavy upon them of Ashdod, and he destroyed them, and smote them with
emerods, [even] Ashdod and the coasts thereof.
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But the hand of the LORD was heavy upon them of Ashdod, and he destroyed them, and smote them with
emerods, [even] Ashdod and the coasts thereof.
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But the hand of the LORD was heavy upon them of Ashdod, and he destroyed them, and smote them with
emerods, [even] Ashdod and the coasts thereof.
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But the hand of the LORD was heavy upon them of Ashdod, and he destroyed them, and smote them with
emerods, [even] Ashdod and the coasts thereof.
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09_1SA_05:06 But the hand of the LORD was [18ady 08 #ER18fF Ashdod, and he destroyed them, and smote
them with emerods, [even] Ashdod and the coasts thereof.
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And he took Agag the king of the Amalekites alive, and utterly destroyed all the people with the edge of the
sword.
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And he took Agag the king of the Amalekites alive, and utterly destroyed all the people with the edge of the
sword.
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And he took Agag the king of the Amalekites alive, and utterly destroyed all the people with the edge of the
sword.
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And he took Agag the king of the Amalekites alive, and utterly destroyed all the people with the edge of the
sword.
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And he took Agag the king of the Amalekites alive, and utterly destroyed all the people with the edge of the
sword.
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And he took Agag the king of the Amalekites alive, and utterly destroyed all the people with the edge of the
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But Saul and the people spared Agag, and the best of the sheep, and of the oxen, and of the fatlings, and the
lambs, and all [that was] good, and would not utterly destroy them: but every thing [that was] vile and refuse, that
they destroyed utterly.
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they destroyed utterly.
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But Saul and the people spared Agag, and the best of the sheep, and of the oxen, and of the fatlings, and the

lambs, and all [that was] good, and would not utterly destroy them: but every thing [that was] vile and refuse, that
they destroyed utterly.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_15/09_1SA_15_09/right.html

09_1SA_15:09 But Saul and the people spared Afal>apdHEHEE of the sheep, and of the oxen, and of the
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and refuse, that they destroyed utterly.
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And Saul said, They have brought them from the Amalekites: for the people spared the best of the sheep and of
the oxen, to sacrifice unto the LORD thy God; and the rest we have utterly destroyed.
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09 1SA_15:15 And Saul said, They have brougfP+Aaf-fom ™ mal ekites: for the people spared the best of the
sheep and of the oxen, to sacrifice unto the LORD thy God; and the rest we have utterly destroyed.



Photo JPG 09 1SA 15 20 09_1SA_15_20 (2)-htmi

And Saul said unto Samuel, Y ea, | have obeyed the voice of the LORD, and have gone the way which the LORD
sent me, and have brought Agag the king of Amalek, and have utterly destroyed the Amalekites.
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And Saul said unto Samuel, Y ea, | have obeyed the voice of the LORD, and have gone the way which the LORD
sent me, and have brought Agag the king of Amalek, and have utterly destroyed the Amalekites.
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09 1SA_15:20 And Saul said unto Samuel, Y ed3-Hafe-dBegBdtHE voice of the LORD, and have gone the way
which the LORD sent me, and have brought Agag the king of Amalek, and have utterly destroyed the Amalekites.
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But the people took of the spoil, sheep and oxen, the chief of the things which should have been utterly destroyed,
to sacrifice unto the LORD thy God in Gilgal.
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But the people took of the spoil, sheep and oxen, the chief of the things which should have been utterly destroyed,
to sacrifice unto the LORD thy God in Gilgal.
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And it came to pass, after the year was expired, at the time when kings go forth [to battle], that David sent Joab,
and his servants with him, and all Israel; and they destroyed the children of Ammon, and besieged Rabbah. But
David tarried still at Jerusalem.
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10 2SA_11:01 And it came to pass, after the yeAPv#deddirdd Wthe time when kings go forth [to battle], that
David sent Joab, and his servants with him, and all Israel; and they destroyed the children of Ammon, and
besieged Rabbah. But David tarried still at Jerusalem.
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And they answered the king, The man that consumed us, and that devised against us [that] we should be destroyed
from remaining in any of the coasts of Isradl,
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from remaining in any of the coasts of Isradl,
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10 2SA_21:05 And they answered the king, Thé¥arithat eBrdifled us, and that devised against us [that] we
should be destroyed from remaining in any of the coasts of Isradl,
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I have pursued mine enemies, and destroyed them; and turned not again until | had consumed them.
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I have pursued mine enemies, and destroyed them; and turned not again until | had consumed them.
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I have pursued mine enemies, and destroyed them; and turned not again until | had consumed them.
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10 2SA_22:38 | have pursued mine enemies, antdeesfteg@aXhE8HY and turned not again until | had consumed
them.
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And when the angel stretched out his hand upon Jerusalem to destroy it, the LORD repented him of the evil, and
said to the angel that destroyed the people, It is enough: stay now thine hand. And the angel of the LORD was by

the threshingplace of Araunah the Jebusite.
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http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_24/10_2SA_24_16/10_2SA_24_16.mp3

10 2SA 24 16 10_2SA_24 16 (4).html

And when the angel stretched out his hand upon Jerusalem to destroy it, the LORD repented him of the evil, and
said to the angel that destroyed the people, It is enough: stay now thine hand. And the angel of the LORD was by

the threshingplace of Araunah the Jebusite.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_24/10_2SA_24_16/10_2SA_24_16.mp4

PDF Photo 10 2SA 24 16 10_25A_24_16 (3).html

And when the angel stretched out his hand upon Jerusalem to destroy it, the LORD repented him of the evil, and
said to the angel that destroyed the people, It is enough: stay now thine hand. And the angel of the LORD was by

the threshingplace of Araunah the Jebusite.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_24/10_2SA_24_16/10_2SA_24_16.pdf

Verse Studies10 2SA 24 16 10_2SA_24_16 (6).html

And when the angel stretched out his hand upon Jerusalem to destroy it, the LORD repented him of the evil, and
said to the angel that destroyed the people, It is enough: stay now thine hand. And the angel of the LORD was by
the threshingplace of Araunah the Jebusite.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_24/10_2SA_24_16/right.html

Verse Studies10 2SA 24 16 10_2SA_24_16 (7).html

And when the angel stretched out his hand upon Jerusalem to destroy it, the LORD repented him of the evil, and
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10 2SA_24:16 And when the angel stretched odihis b updhtRrusalem to destroy it, the LORD repented him
of the evil, and said to the angel that destroyed the people, It is enough: stay now thine hand. And the angel of the
LORD was by the threshingplace of Araunah the Jebusite.
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And also Maachah his mother, even her he removed from [being] queen, because she had made anidol in agrove;
and Asadestroyed her idol, and burnt [it] by the brook Kidron.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_15/11_1KI_15_13/11_1KI_15_13.jpg

Audio Play 11 1KI 15 13 11_1KI_15_13 (3).html

And also Maachah his mother, even her he removed from [being] queen, because she had made anidol in agrove;
and Asadestroyed her idol, and burnt [it] by the brook Kidron.
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And also Maachah his mother, even her he removed from [being] queen, because she had made anidol in agrove;
and Asadestroyed her idol, and burnt [it] by the brook Kidron.
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11 1KI_15:13 And also Maachah his mother, eveh-A&/-HEr&hBIRY from [being] queen, because she had made an
idol in agrove; and Asa destroyed her idol, and burnt [it] by the brook Kidron.



Photo JPG 11 1K| 15 29 11_1KI_15_29 (2).html

And it came to pass, when he reigned, [that] he smote all the house of Jeroboam; he left not to Jeroboam any that
breathed, until he had destroyed him, according unto the saying of the LORD, which he spake by his servant

Ahijah the Shilonite:
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Jeroboam any that breathed, until he had destroyed him, according unto the saying of the LORD, which he spake
by his servant Ahijah the Shilonite:
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And when he came to Samaria, he lew al that remained unto Ahab in Samaria, till he had destroyed him,
according to the saying of the LORD, which he spake to Elijah.
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And when he came to Samaria, he lew al that remained unto Ahab in Samaria, till he had destroyed him,
according to the saying of the LORD, which he spake to Elijah.
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Thus Jehu destroyed Baal out of Isragl.
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Thus Jehu destroyed Baal out of Isragl.
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And when Athaliah the mother of Ahaziah saw that her son was dead, she arose and destroyed all the seed royal.
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And when Athaliah the mother of Ahaziah saw that her son was dead, she arose and destroyed all the seed royal.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_11/12_2KI_11_01/12_2KI_11_01.mp3

12 2KI 11 01 12_2KI_11_01 (4).html

And when Athaliah the mother of Ahaziah saw that her son was dead, she arose and destroyed all the seed royal.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_11/12_2KI_11_01/12_2KI_11_01.mp4

PDF Photo 12 2KI 11 01 12_2KI_11_01 (5).html

And when Athaliah the mother of Ahaziah saw that her son was dead, she arose and destroyed all the seed royal.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_11/12_2KI_11_01/12_2KI_11_01.pdf

Verse Studies12 2K1 11 01 12_2KI_11_01 (6).html

And when Athaliah the mother of Ahaziah saw that her son was dead, she arose and destroyed all the seed royal.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_11/12_2KI_11_01/right.html

Verse Studies12 2K1 11 01 12_2KI_11_01 (7).html

And when Athaliah the mother of Ahaziah saw that her son was dead, she arose and destroyed all the seed royal.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_11/12_2KI_11_01/right.html

12 2KI_11:01 And when Athaliah the mother of AHiaht s tHaE her 22 SON_was dead, she arose and
destroyed all the seed royal.



Photo JPG 12 2KI 13 07 12_2KI_13_07(2).html

Neither did he leave of the people to Jehoahaz but fifty horsemen, and ten chariots, and ten thousand footmen,; for
the king of Syria had destroyed them, and had made them like the dust by threshing.
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Have the gods of the nations delivered them which my fathers have destroyed; [as] Gozan, and Haran, and
Rezeph, and the children of Eden which [were] in Thelasar?


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_12/12_2KI_19_12.jpg

Audio P'ay 12 2K| 19 12 12 _2KI_19 12 (3).html

Have the gods of the nations delivered them which my fathers have destroyed; [as] Gozan, and Haran, and
Rezeph, and the children of Eden which [were] in Thelasar?


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_12/12_2KI_19_12.mp3

12 2KI 19 12 12_2KI_19 12 (4).html

Have the gods of the nations delivered them which my fathers have destroyed; [as] Gozan, and Haran, and
Rezeph, and the children of Eden which [were] in Thelasar?


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_12/12_2KI_19_12.mp4

PDF Photo 12 2KI 19 12 12_2KI_19_12 (5).html

Have the gods of the nations delivered them which my fathers have destroyed; [as] Gozan, and Haran, and
Rezeph, and the children of Eden which [were] in Thelasar?


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_12/12_2KI_19_12.pdf

Verse Studies12 2K1 19 12 12_2KI_19_12 (6).html

Have the gods of the nations delivered them which my fathers have destroyed; [as] Gozan, and Haran, and
Rezeph, and the children of Eden which [were] in Thelasar?


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_12/right.html

Verse Studies12 2K1 19 12 12_2KI_19_12 (7).html

Have the gods of the nations delivered them which my fathers have destroyed; [as] Gozan, and Haran, and
Rezeph, and the children of Eden which [were] in Thelasar?


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_12/right.html

12 2K1_19:12 Have the gods of the nations delivérethbr i8R my fathers have destroyed; [as] Gozan, and
Haran, and Rezeph, and the children of Eden which [were] in Thelasar?



Photo JPG 12 2KI 19 17 12_2KI_19_17 (2).htm

Of atruth, LORD, the kings of Assyria have destroyed the nations and their lands,
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Of atruth, LORD, the kings of Assyria have destroyed the nations and their lands,
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And have cast their gods into the fire: for they [were] no gods, but the work of men's hands, wood and stone:
therefore they have destroyed them.
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For he built up again the high places which Hezekiah his father had destroyed; and he reared up altars for Baal,
and made agrove, as did Ahab king of Israel; and worshipped all the host of heaven, and served them.
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But they hearkened not: and Manasseh seduced them to do more evil than did the nations whom the LORD
destroyed before the children of Isragl.
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destroyed before the children of Isragl.
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And these written by name came in the days of Hezekiah king of Judah, and smote their tents, and the habitations
that were found there, and destroyed them utterly unto this day, and dwelt in their rooms: because [there was]

pasture there for their flocks.
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that were found there, and destroyed them utterly unto this day, and dwelt in their rooms: because [there was]
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And they transgressed against the God of their fathers, and went a whoring after the gods of the people of the land,
whom God destroyed before them.
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whom God destroyed before them.
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And it came to pass, that after the year was expired, at the time that kings go out [to battle], Joab led forth the
power of the army, and wasted the country of the children of Ammon, and came and besieged Rabbah. But David

tarried at Jerusalem. And Joab smote Rabbah, and destroyed it.
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tarried at Jerusalem. And Joab smote Rabbah, and destroyed it.
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And it came to pass, that after the year was expired, at the time that kings go out [to battle], Joab led forth the
power of the army, and wasted the country of the children of Ammon, and came and besieged Rabbah. But David
tarried at Jerusalem. And Joab smote Rabbah, and destroyed it.
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13 1CH_20:01 And it came to pass, that after tHeyEaF w2 gAY, at the time that kings go out [to battl€], Joab
led forth the power of the army, and wasted the country of the children of Ammon, and came and besieged
Rabbah. But David tarried at Jerusalem. And Joab smote Rabbah, and destroyed it.
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Either three years famine; or three months to be destroyed before thy foes, while that the sword of thine enemies
overtaketh [thee]; or else three days the sword of the LORD, even the pestilence, in the land, and the angel of the
L ORD destroying throughout all the coasts of Israel. Now therefore advise thyself what word | shall bring again to
him that sent me.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_21/13_1CH_21_12/13_1CH_21_12.jpg

Audio Play 13 1CH 21 12 13_1CH_21_12 (3).htmi

Either three years famine; or three months to be destroyed before thy foes, while that the sword of thine enemies
overtaketh [thee]; or else three days the sword of the LORD, even the pestilence, in the land, and the angel of the

L ORD destroying throughout all the coasts of Israel. Now therefore advise thyself what word | shall bring again to
him that sent me.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_21/13_1CH_21_12/13_1CH_21_12.mp3

13 1CH 21 12 13_1CH_21 12 (4).html

Either three years famine; or three months to be destroyed before thy foes, while that the sword of thine enemies
overtaketh [thee]; or else three days the sword of the LORD, even the pestilence, in the land, and the angel of the
L ORD destroying throughout all the coasts of Israel. Now therefore advise thyself what word | shall bring again to
him that sent me.
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Either three years famine; or three months to be destroyed before thy foes, while that the sword of thine enemies
overtaketh [thee]; or else three days the sword of the LORD, even the pestilence, in the land, and the angel of the
L ORD destroying throughout all the coasts of Israel. Now therefore advise thyself what word | shall bring again to
him that sent me.
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Either three years famine; or three months to be destroyed before thy foes, while that the sword of thine enemies
overtaketh [thee]; or else three days the sword of the LORD, even the pestilence, in the land, and the angel of the

L ORD destroying throughout all the coasts of Israel. Now therefore advise thyself what word | shall bring again to
him that sent me.
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Either three years famine; or three months to be destroyed before thy foes, while that the sword of thine enemies
overtaketh [thee]; or else three days the sword of the LORD, even the pestilence, in the land, and the angel of the

L ORD destroying throughout all the coasts of Israel. Now therefore advise thyself what word | shall bring again to
him that sent me.
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13 1CH_21:12 Either three years famine; or thieb-hidhtRS tddREstroyed before thy foes, while that the sword of
thine enemies overtaketh [theg]; or else three days the sword of the LORD, even the pestilence, in the land, and

the angel of the LORD destroying throughout all the coasts of Israel. Now therefore advise thyself what word |
shall bring again to him that sent me.
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And God sent an angel unto Jerusalem to destroy it: and as he was destroying, the LORD beheld, and he repented
him of the evil, and said to the angel that destroyed, It is enough, stay now thine hand. And the angel of the LORD

stood by the threshingfloor of Ornan the Jebusite.
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And God sent an angel unto Jerusalem to destroy it: and as he was destroying, the LORD beheld, and he repented
him of the evil, and said to the angel that destroyed, It is enough, stay now thine hand. And the angel of the LORD
stood by the threshingfloor of Ornan the Jebusite.
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And God sent an angel unto Jerusalem to destroy it: and as he was destroying, the LORD beheld, and he repented
him of the evil, and said to the angel that destroyed, It is enough, stay now thine hand. And the angel of the LORD

stood by the threshingfloor of Ornan the Jebusite.
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And God sent an angel unto Jerusalem to destroy it: and as he was destroying, the LORD beheld, and he repented
him of the evil, and said to the angel that destroyed, It is enough, stay now thine hand. And the angel of the LORD

stood by the threshingfloor of Ornan the Jebusite.
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And God sent an angel unto Jerusalem to destroy it: and as he was destroying, the LORD beheld, and he repented
him of the evil, and said to the angel that destroyed, It is enough, stay now thine hand. And the angel of the LORD
stood by the threshingfloor of Ornan the Jebusite.
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And God sent an angel unto Jerusalem to destroy it: and as he was destroying, the LORD beheld, and he repented
him of the evil, and said to the angel that destroyed, It is enough, stay now thine hand. And the angel of the LORD
stood by the threshingfloor of Ornan the Jebusite.
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13 1CH_21:15 And God sent an angel unto JerdSaHrike? 4elfbyMt: and as he was destroying, the LORD beheld,
and he repented him of the evil, and said to the angel that destroyed, It is enough, stay now thine hand. And the
angel of the LORD stood by the threshingfloor of Ornan the Jebusite.
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And Asa and the people that [were] with him pursued them unto Gerar: and the Ethiopians were overthrown, that
they could not recover themselves; for they were destroyed before the LORD, and before his host; and they

carried away very much spoil.
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And Asa and the people that [were] with him pursued them unto Gerar: and the Ethiopians were overthrown, that
they could not recover themselves; for they were destroyed before the LORD, and before his host; and they
carried away very much spoil.
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And Asa and the people that [were] with him pursued them unto Gerar: and the Ethiopians were overthrown, that
they could not recover themselves; for they were destroyed before the LORD, and before his host; and they

carried away very much spoil.
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And Asa and the people that [were] with him pursued them unto Gerar: and the Ethiopians were overthrown, that
they could not recover themselves; for they were destroyed before the LORD, and before his host; and they

carried away very much spoil.
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And Asa and the people that [were] with him pursued them unto Gerar: and the Ethiopians were overthrown, that
they could not recover themselves; for they were destroyed before the LORD, and before his host; and they
carried away very much spoil.
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And Asa and the people that [were] with him pursued them unto Gerar: and the Ethiopians were overthrown, that
they could not recover themselves; for they were destroyed before the LORD, and before his host; and they
carried away very much spoil.
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14 2CH_14:13 And Asa and the people that [wéfEjArithimHiiEied them unto Gerar: and the Ethiopians were
overthrown, that they could not recover themselves; for they were destroyed before the LORD, and before his
host; and they carried away very much spoil.
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And nation was destroyed of nation, and city of city: for God did vex them with all adversity.
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And nation was destroyed of nation, and city of city: for God did vex them with all adversity.
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And nation was destroyed of nation, and city of city: for God did vex them with all adversity.
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And nation was destroyed of nation, and city of city: for God did vex them with all adversity.
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And nation was destroyed of nation, and city of city: for God did vex them with all adversity.
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And nation was destroyed of nation, and city of city: for God did vex them with all adversity.
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14 2CH_15:06 And nation was destroyed of natiorf @He GaP B Yy : for God did vex them with all adversity.
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And now, behold, the children of Ammon and Moab and mount Seir, whom thou wouldest not let Isragl invade,
when they came out of the land of Egypt, but they turned from them, and destroyed them not;
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And now, behold, the children of Ammon and Moab and mount Seir, whom thou wouldest not let Isragl invade,
when they came out of the land of Egypt, but they turned from them, and destroyed them not;
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And now, behold, the children of Ammon and Moab and mount Seir, whom thou wouldest not let Isragl invade,
when they came out of the land of Egypt, but they turned from them, and destroyed them not;
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And now, behold, the children of Ammon and Moab and mount Seir, whom thou wouldest not let Isragl invade,
when they came out of the land of Egypt, but they turned from them, and destroyed them not;
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And now, behold, the children of Ammon and Moab and mount Seir, whom thou wouldest not let Isragl invade,
when they came out of the land of Egypt, but they turned from them, and destroyed them not;
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And now, behold, the children of Ammon and Moab and mount Seir, whom thou wouldest not let Isragl invade,
when they came out of the land of Egypt, but they turned from them, and destroyed them not;
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14 2CH_20:10 And now, behold, the children of*AffirefCarld-fB4b and mount Seir, whom thou wouldest not let
Israel invade, when they came out of the land of Egypt, but they turned from them, and destroyed them not;
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But when Athaliah the mother of Ahaziah saw that her son was dead, she arose and destroyed all the seed royal of
the house of Judah.
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But when Athaliah the mother of Ahaziah saw that her son was dead, she arose and destroyed all the seed royal of
the house of Judah.
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But when Athaliah the mother of Ahaziah saw that her son was dead, she arose and destroyed all the seed royal of
the house of Judah.
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But when Athaliah the mother of Ahaziah saw that her son was dead, she arose and destroyed all the seed royal of
the house of Judah.
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But when Athaliah the mother of Ahaziah saw that her son was dead, she arose and destroyed all the seed royal of
the house of Judah.
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But when Athaliah the mother of Ahaziah saw that her son was dead, she arose and destroyed all the seed royal of
the house of Judah.
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14 2CH_22:10 But when Athaliah the mother of‘afad afPsaf- B3 her 22 SON_was dead, she arose and
destroyed all the seed royal of the house of Judah.
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And it came to pass at the end of the year, [that] the host of Syria came up against him: and they came to Judah
and Jerusalem, and destroyed all the princes of the people from among the people, and sent al the spoil of them
unto the king of Damascus.
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And it came to pass at the end of the year, [that] the host of Syria came up against him: and they came to Judah

and Jerusalem, and destroyed all the princes of the people from among the people, and sent al the spoil of them
unto the king of Damascus.
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And it came to pass at the end of the year, [that] the host of Syria came up against him: and they came to Judah
and Jerusalem, and destroyed all the princes of the people from among the people, and sent al the spoil of them
unto the king of Damascus.
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And it came to pass at the end of the year, [that] the host of Syria came up against him: and they came to Judah
and Jerusalem, and destroyed all the princes of the people from among the people, and sent al the spoil of them
unto the king of Damascus.
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And it came to pass at the end of the year, [that] the host of Syria came up against him: and they came to Judah

and Jerusalem, and destroyed all the princes of the people from among the people, and sent al the spoil of them
unto the king of Damascus.
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And it came to pass at the end of the year, [that] the host of Syria came up against him: and they came to Judah

and Jerusalem, and destroyed all the princes of the people from among the people, and sent al the spoil of them
unto the king of Damascus.
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14 2CH_24:23 And it came to pass at the end of thédaffih3t] e host of Syria came up against him: and they
came to Judah and Jerusalem, and destroyed all the princes of the people from among the people, and sent al the
spoil of them unto the king of Damascus.
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Now when all thiswas finished, all Israel that were present went out to the cities of Judah, and brake the imagesin
pieces, and cut down the groves, and threw down the high places and the altars out of all Judah and Benjamin, in
Ephraim aso and Manasseh, until they had utterly destroyed them all. Then all the children of Israel returned,
every man to his possession, into their own cities.
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Now when all thiswas finished, all Israel that were present went out to the cities of Judah, and brake the imagesin
pieces, and cut down the groves, and threw down the high places and the altars out of all Judah and Benjamin, in

Ephraim aso and Manasseh, until they had utterly destroyed them all. Then all the children of Israel returned,
every man to his possession, into their own cities.
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Now when all thiswas finished, all Israel that were present went out to the cities of Judah, and brake the imagesin
pieces, and cut down the groves, and threw down the high places and the altars out of all Judah and Benjamin, in
Ephraim aso and Manasseh, until they had utterly destroyed them all. Then all the children of Israel returned,
every man to his possession, into their own cities.
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Now when all thiswas finished, all Israel that were present went out to the cities of Judah, and brake the imagesin
pieces, and cut down the groves, and threw down the high places and the altars out of all Judah and Benjamin, in
Ephraim aso and Manasseh, until they had utterly destroyed them all. Then all the children of Israel returned,
every man to his possession, into their own cities.
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Now when all thiswas finished, all Israel that were present went out to the cities of Judah, and brake the imagesin
pieces, and cut down the groves, and threw down the high places and the altars out of all Judah and Benjamin, in

Ephraim aso and Manasseh, until they had utterly destroyed them all. Then all the children of Israel returned,
every man to his possession, into their own cities.
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Now when all thiswas finished, all Israel that were present went out to the cities of Judah, and brake the imagesin
pieces, and cut down the groves, and threw down the high places and the altars out of all Judah and Benjamin, in

Ephraim aso and Manasseh, until they had utterly destroyed them all. Then all the children of Israel returned,
every man to his possession, into their own cities.
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14 2CH_31:01 Now when all this was finished 14+ AP 3 RERE present went out to the cities of Judah, and
brake the images in pieces, and cut down the groves, and threw down the high places and the altars out of all
Judah and Benjamin, in Ephraim also and Manasseh, until they had utterly destroyed them all. Then all the
children of Israel returned, every man to his possession, into their own cities.
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Who [was there] among all the gods of those nations that my fathers utterly destroyed, that could deliver his
people out of mine hand, that your God should be able to deliver you out of mine hand?
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Who [was there] among all the gods of those nations that my fathers utterly destroyed, that could deliver his
people out of mine hand, that your God should be able to deliver you out of mine hand?
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Who [was there] among all the gods of those nations that my fathers utterly destroyed, that could deliver his
people out of mine hand, that your God should be able to deliver you out of mine hand?
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Who [was there] among all the gods of those nations that my fathers utterly destroyed, that could deliver his
people out of mine hand, that your God should be able to deliver you out of mine hand?
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Who [was there] among all the gods of those nations that my fathers utterly destroyed, that could deliver his
people out of mine hand, that your God should be able to deliver you out of mine hand?
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Who [was there] among all the gods of those nations that my fathers utterly destroyed, that could deliver his
people out of mine hand, that your God should be able to deliver you out of mine hand?
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14 2CH_32:14 Who [was there] among all the §8e8%F ti8sd hétiiBhs that my fathers utterly destroyed, that could
deliver his people out of mine hand, that your God should be able to deliver you out of mine hand?
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So Manasseh made Judah and the inhabitants of Jerusalem to err, [and] to do worse than the heathen, whom the
LORD had destroyed before the children of Israel.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_33/14_2CH_33_09/14_2CH_33_09.jpg

Audio Play 14 2CH 33 09 14_2CH_33_09 (3).html

So Manasseh made Judah and the inhabitants of Jerusalem to err, [and] to do worse than the heathen, whom the
LORD had destroyed before the children of Israel.
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So Manasseh made Judah and the inhabitants of Jerusalem to err, [and] to do worse than the heathen, whom the
LORD had destroyed before the children of Israel.
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Even to the artificers and builders gave they [it], to buy hewn stone, and timber for couplings, and to floor the
houses which the kings of Judah had destroyed.
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And they burnt the house of God, and brake down the wall of Jerusalem, and burnt all the palaces thereof with
fire, and destroyed al the goodly vessels thereof.
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thereof with fire, and destroyed all the goodly vessels thereof.
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That search may be made in the book of the records of thy fathers: so shalt thou find in the book of the records,
and know that this city [is] arebellious city, and hurtful unto kings and provinces, and that they have moved
sedition within the same of old time: for which cause was this city destroyed.
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But after that our fathers had provoked the God of heaven unto wrath, he gave them into the hand of
Nebuchadnezzar the king of Babylon, the Chaldean, who destroyed this house, and carried the people away into
Babylon.
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15 EZR_05:12 But after that our fathers had prévekéFi8-E8d"BP heaven unto wrath, he gave them into the hand
of Nebuchadnezzar the king of Babylon, the Chaldean, who destroyed this house, and carried the people away into
Babylon.
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If it please the king, let it be written that they may be destroyed: and | will pay ten thousand talents of silver to the
hands of those that have the charge of the business, to bring [it] into the king's treasuries.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_03/17_EST_03_09/17_EST_03_09.jpg

Audio Play 17 EST 03 09 17_EST_03_09 (3).html

If it please the king, let it be written that they may be destroyed: and | will pay ten thousand talents of silver to the
hands of those that have the charge of the business, to bring [it] into the king's treasuries.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_03/17_EST_03_09/17_EST_03_09.mp3

17 EST 03 09 17_EST _03_09 (4).html

If it please the king, let it be written that they may be destroyed: and | will pay ten thousand talents of silver to the
hands of those that have the charge of the business, to bring [it] into the king's treasuries.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_03/17_EST_03_09/17_EST_03_09.mp4

PDF Photo 17 EST 03 09 17_EST_03_09 (5).html

If it please the king, let it be written that they may be destroyed: and | will pay ten thousand talents of silver to the
hands of those that have the charge of the business, to bring [it] into the king's treasuries.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_03/17_EST_03_09/17_EST_03_09.pdf

Verse Studies17 EST 03 09 17_EST_03_09 (6).html

If it please the king, let it be written that they may be destroyed: and | will pay ten thousand talents of silver to the
hands of those that have the charge of the business, to bring [it] into the king's treasuries.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_03/17_EST_03_09/right.html

Verse Studies17 EST 03 09 17_EST_03_09 (7).html

If it please the king, let it be written that they may be destroyed: and | will pay ten thousand talents of silver to the
hands of those that have the charge of the business, to bring [it] into the king's treasuries.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_03/17_EST_03_09/right.html

17 EST_03:09 If it please the king, let it be writtértRdt-Hia? & be destroyed: and | will pay ten thousand talents
of silver to the hands of those that have the charge of the business, to bring [it] into the king's treasuries.
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For if thou altogether holdest thy peace at thistime, [then] shall there enlargement and deliverance arise to the
Jews from another place; but thou and thy father's house shall be destroyed: and who knoweth whether thou art
come to the kingdom for [such] atime as this?
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17 EST_04:14 For if thou altogether holdest thy peacd-£thiétHE, [then] shall there enlargement and deliverance
arise to the Jews from another place; but thou and thy father's house shall be destroyed: and who knoweth whether
thou art come to the kingdom for [such] atime as this?
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For we are sold, | and my people, to be destroyed, to be slain, and to perish. But if we had been sold for bondmen
and bondwomen, | had held my tongue, although the enemy could not countervail the king's damage.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_07/17_EST_07_04/17_EST_07_04.jpg

Audio Play 17 EST 07 04 17_EST_07_04 (3).html

For we are sold, | and my people, to be destroyed, to be slain, and to perish. But if we had been sold for bondmen
and bondwomen, | had held my tongue, although the enemy could not countervail the king's damage.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_07/17_EST_07_04/17_EST_07_04.mp3

17 EST 07 04 17_EST_07_04 (4).html

For we are sold, | and my people, to be destroyed, to be slain, and to perish. But if we had been sold for bondmen
and bondwomen, | had held my tongue, although the enemy could not countervail the king's damage.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_07/17_EST_07_04/17_EST_07_04.mp4

PDF Photo 17 EST 07 04 17_EST_07_04 (5).html

For we are sold, | and my people, to be destroyed, to be slain, and to perish. But if we had been sold for bondmen
and bondwomen, | had held my tongue, although the enemy could not countervail the king's damage.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_07/17_EST_07_04/17_EST_07_04.pdf

Verse Studies17 EST 07 04 17_EST_07_04 (6).html

For we are sold, | and my people, to be destroyed, to be slain, and to perish. But if we had been sold for bondmen
and bondwomen, | had held my tongue, although the enemy could not countervail the king's damage.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_07/17_EST_07_04/right.html

Verse Studies17 EST 07 04 17_EST_07_04 (7).html

For we are sold, | and my people, to be destroyed, to be slain, and to perish. But if we had been sold for bondmen
and bondwomen, | had held my tongue, although the enemy could not countervail the king's damage.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_07/17_EST_07_04/right.html

17 EST_07:04 For we are sold, | and my peoplé; "t 58 e2&:3/88Mo be slain, and to perish. But if we had been
sold for bondmen and bondwomen, | had held my tongue, although the enemy could not countervail the king's
damage.
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And in Shushan the palace the Jews slew and destroyed five hundred men.
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And in Shushan the palace the Jews slew and destroyed five hundred men.
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And in Shushan the palace the Jews slew and destroyed five hundred men.
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And the king said unto Esther the queen, The Jews have slain and destroyed five hundred men in Shushan the
palace, and the ten sons of Haman; what have they done in the rest of the king's provinces? now what [is] thy
petition? and it shall be granted thee: or what [is] thy request further? and it shall be done.
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17 EST_09:12 And the king said unto Esther th/efeeh, ®Phd 28 have slain and destroyed five hundred men in
Shushan the pal ace, and the ten sons of Haman; what have they done in the rest of the king's provinces? now what
[is] thy petition? and it shall be granted thee: or what [is] thy request further? and it shall be done.
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They are destroyed from morning to evening: they perish for ever without any regarding [it].
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18 JOB_04:20 They are destroyed from mornintPtd 8Fefihet 48 perish for ever without any regarding [it].
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He hath destroyed me on every side, and | am gone: and mine hope hath he removed like a tree.
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from off thy neck, and the yoke shall be destroyed because of the anointing.
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Thou shalt not be joined with them in burial, because thou hast destroyed thy land, [and] slain thy people: the seed
of evildoers shall never be renowned.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_14/23_ISA_14_20/23_ISA_14_20.jpg

Audio Play 23 ISA 14 20 23_ISA_14_20 (3).html

Thou shalt not be joined with them in burial, because thou hast destroyed thy land, [and] slain thy people: the seed
of evildoers shall never be renowned.
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Thou shalt not be joined with them in burial, because thou hast destroyed thy land, [and] slain thy people: the seed
of evildoers shall never be renowned.
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Thou shalt not be joined with them in burial, because thou hast destroyed thy land, [and] slain thy people: the seed
of evildoers shall never be renowned.
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Thou shalt not be joined with them in burial, because thou hast destroyed thy land, [and] slain thy people: the seed
of evildoers shall never be renowned.
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Thou shalt not be joined with them in burial, because thou hast destroyed thy land, [and] slain thy people: the seed
of evildoers shall never be renowned.
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23 ISA_14:20 Thou shalt not be joined with thef-HrPBufiah2B&Else thou hast destroyed thy land, [and] Slain thy
people: the seed of evildoers shall never be renowned.
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[They are] dead, they shall not live; [they are] deceased, they shall not rise: therefore hast thou visited and
destroyed them, and made all their memory to perish.
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[They are] dead, they shall not live; [they are] deceased, they shall not rise: therefore hast thou visited and
destroyed them, and made all their memory to perish.
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[They are] dead, they shall not live; [they are] deceased, they shall not rise: therefore hast thou visited and
destroyed them, and made all their memory to perish.
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[They are] dead, they shall not live; [they are] deceased, they shall not rise: therefore hast thou visited and
destroyed them, and made all their memory to perish.
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[They are] dead, they shall not live; [they are] deceased, they shall not rise: therefore hast thou visited and
destroyed them, and made all their memory to perish.
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[They are] dead, they shall not live; [they are] deceased, they shall not rise: therefore hast thou visited and
destroyed them, and made all their memory to perish.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_26/23_ISA_26_14/right.html

23 ISA_26:14 [They are] dead, they shall not liva—{ tey?Srdf*d8i¥ased, they shall not rise; therefore hast thou
visited and destroyed them, and made all their memory to perish.
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For the indignation of the LORD [is] upon all nations, and [his] fury upon all their armies: he hath utterly
destroyed them, he hath delivered them to the slaughter.
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For the indignation of the LORD [is] upon all nations, and [his] fury upon all their armies: he hath utterly
destroyed them, he hath delivered them to the slaughter.
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For the indignation of the LORD [is] upon all nations, and [his] fury upon all their armies: he hath utterly
destroyed them, he hath delivered them to the slaughter.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_34/23_ISA_34_02/23_ISA_34_02.mp4

PDF Photo 23 ISA 34 02 23_15A_34_02 (5).html

For the indignation of the LORD [is] upon all nations, and [his] fury upon all their armies: he hath utterly
destroyed them, he hath delivered them to the slaughter.
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For the indignation of the LORD [is] upon all nations, and [his] fury upon all their armies: he hath utterly
destroyed them, he hath delivered them to the slaughter.
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For the indignation of the LORD [is] upon all nations, and [his] fury upon all their armies: he hath utterly
destroyed them, he hath delivered them to the slaughter.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_34/23_ISA_34_02/right.html

23 ISA_34:02 For the indignation of the LORDZ[?sf%e%aﬂ%ns, and [his] fury upon al their armies: he hath
utterly destroyed them, he hath delivered them to the slaughter.
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Have the gods of the nations delivered them which my fathers have destroyed, [as]| Gozan, and Haran, and
Rezeph, and the children of Eden which [were] in Telassar?
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Have the gods of the nations delivered them which my fathers have destroyed, [as]| Gozan, and Haran, and
Rezeph, and the children of Eden which [were] in Telassar?
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Have the gods of the nations delivered them which my fathers have destroyed, [as]| Gozan, and Haran, and
Rezeph, and the children of Eden which [were] in Telassar?
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Have the gods of the nations delivered them which my fathers have destroyed, [as]| Gozan, and Haran, and
Rezeph, and the children of Eden which [were] in Telassar?
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Have the gods of the nations delivered them which my fathers have destroyed, [as]| Gozan, and Haran, and
Rezeph, and the children of Eden which [were] in Telassar?
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Have the gods of the nations delivered them which my fathers have destroyed, [as]| Gozan, and Haran, and
Rezeph, and the children of Eden which [were] in Telassar?


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_37/23_ISA_37_12/right.html

23 ISA_37:12 Have the gods of the nations deliveréd thdm eIt my fathers have destroyed, [as] Gozan, and
Haran, and Rezeph, and the children of Eden which [were] in Telassar?
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And have cast their gods into the fire: for they [were] no gods, but the work of men's hands, wood and stone:
therefore they have destroyed them.
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And have cast their gods into the fire: for they [were] no gods, but the work of men's hands, wood and stone:
therefore they have destroyed them.
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And have cast their gods into the fire: for they [were] no gods, but the work of men's hands, wood and stone:
therefore they have destroyed them.
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And have cast their gods into the fire: for they [were] no gods, but the work of men's hands, wood and stone:
therefore they have destroyed them.
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And have cast their gods into the fire: for they [were] no gods, but the work of men's hands, wood and stone:
therefore they have destroyed them.
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And have cast their gods into the fire: for they [were] no gods, but the work of men's hands, wood and stone:
therefore they have destroyed them.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_37/23_ISA_37_19/right.html

23 ISA_37:19 And have cast their gods into theFré>forithd? [Wate] no gods, but the work of men's hands, wood
and stone: therefore they have destroyed them.
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Thy seed aso had been as the sand, and the offspring of thy bowels like the gravel thereof; his name should not
have been cut off nor destroyed from before me.
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Thy seed aso had been as the sand, and the offspring of thy bowels like the gravel thereof; his name should not
have been cut off nor destroyed from before me.
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Thy seed aso had been as the sand, and the offspring of thy bowels like the gravel thereof; his name should not
have been cut off nor destroyed from before me.
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Thy seed aso had been as the sand, and the offspring of thy bowels like the gravel thereof; his name should not
have been cut off nor destroyed from before me.
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Thy seed aso had been as the sand, and the offspring of thy bowels like the gravel thereof; his name should not
have been cut off nor destroyed from before me.
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Thy seed aso had been as the sand, and the offspring of thy bowels like the gravel thereof; his name should not
have been cut off nor destroyed from before me.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_48/23_ISA_48_19/right.html

23 ISA_48:19 Thy seed al'so had been as the sarfd-apicHHe-8f4hg of thy bowels like the gravel thereof: his
name should not have been cut off nor destroyed from before me.
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Many pastors have destroyed my vineyard, they have trodden my portion under foot, they have made my pleasant
portion a desolate wilderness.
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Many pastors have destroyed my vineyard, they have trodden my portion under foot, they have made my pleasant
portion a desolate wilderness.
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Many pastors have destroyed my vineyard, they have trodden my portion under foot, they have made my pleasant
portion a desolate wilderness.
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Many pastors have destroyed my vineyard, they have trodden my portion under foot, they have made my pleasant
portion a desolate wilderness.
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Many pastors have destroyed my vineyard, they have trodden my portion under foot, they have made my pleasant
portion a desolate wilderness.
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Many pastors have destroyed my vineyard, they have trodden my portion under foot, they have made my pleasant
portion a desolate wilderness.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_12/24_JER_12_10/right.html

24 _JER_12:10 Many pastors have destroyed my?$+1875rtP-+A& e trodden my portion under foot, they have
made my pleasant portion a desolate wilderness.
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Go up to Lebanon, and cry; and lift up thy voice in Bashan, and cry from the passages: for al thy lovers are
destroyed.
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Go up to Lebanon, and cry; and lift up thy voice in Bashan, and cry from the passages: for al thy lovers are
destroyed.
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Go up to Lebanon, and cry; and lift up thy voice in Bashan, and cry from the passages: for al thy lovers are
destroyed.
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Go up to Lebanon, and cry; and lift up thy voice in Bashan, and cry from the passages: for al thy lovers are
destroyed.
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Go up to Lebanon, and cry; and lift up thy voice in Bashan, and cry from the passages: for al thy lovers are
destroyed.
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Go up to Lebanon, and cry; and lift up thy voice in Bashan, and cry from the passages: for al thy lovers are
destroyed.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_22/24_JER_22_20/right.html

24 JER 22:20 Go up to Lebanon, and cry; and Af-2pRrg3-SEE8 H'Bashan, and cry from the passages: for all thy
lovers are destroyed.
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Moab is destroyed; her little ones have caused a cry to be heard.
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Moab is destroyed; her little ones have caused a cry to be heard.
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Moab is destroyed; her little ones have caused a cry to be heard.
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Moab is destroyed; her little ones have caused a cry to be heard.
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Moab is destroyed; her little ones have caused a cry to be heard.
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Moab is destroyed; her little ones have caused a cry to be heard.
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24 JER 48:04 Moab is destroyed; her little onehalfded et L6 to be heard.
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And the spoiler shall come upon every city, and no city shall escape: the valley also shall perish, and the plain
shall be destroyed, asthe LORD hath spoken.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_48/24_JER_48_08/24_JER_48_08.jpg

Audio Play 24 JER 48 08 24_JER_48_08 (3).htmi

And the spoiler shall come upon every city, and no city shall escape: the valley also shall perish, and the plain
shall be destroyed, asthe LORD hath spoken.
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And the spoiler shall come upon every city, and no city shall escape: the valley also shall perish, and the plain
shall be destroyed, asthe LORD hath spoken.
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And the spoiler shall come upon every city, and no city shall escape: the valley also shall perish, and the plain
shall be destroyed, asthe LORD hath spoken.
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And the spoiler shall come upon every city, and no city shall escape: the valley also shall perish, and the plain
shall be destroyed, asthe LORD hath spoken.
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And the spoiler shall come upon every city, and no city shall escape: the valley also shall perish, and the plain
shall be destroyed, asthe LORD hath spoken.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_48/24_JER_48_08/right.html

24 JER_48:08 And the spoiler shall come upon§if?-25d"HB' city shall escape: the valley also shall perish,
and the plain shall be destroyed, as the LORD hath spoken.
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And Moab shall be destroyed from [being] a people, because he hath magnified [himself] against the LORD.
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And Moab shall be destroyed from [being] a people, because he hath magnified [himself] against the LORD.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_48/24_JER_48_42/24_JER_48_42.mp3

24 JER 48 42 24 JER_48_42 (4).html

And Moab shall be destroyed from [being] a people, because he hath magnified [himself] against the LORD.
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And Moab shall be destroyed from [being] a people, because he hath magnified [himself] against the LORD.
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And Moab shall be destroyed from [being] a people, because he hath magnified [himself] against the LORD.
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And Moab shall be destroyed from [being] a people, because he hath magnified [himself] against the LORD.
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24 JER 48:42 And Moab shall be destroyed frdf-tefndPasediib, because he hath magnified [himself] against
the LORD.
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Babylon is suddenly fallen and destroyed: howl for her; take balm for her pain, if so be she may be healed.
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Babylon is suddenly fallen and destroyed: howl for her; take balm for her pain, if so be she may be healed.
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Babylon is suddenly fallen and destroyed: howl for her; take balm for her pain, if so be she may be healed.
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Babylon is suddenly fallen and destroyed: howl for her; take balm for her pain, if so be she may be healed.
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Babylon is suddenly fallen and destroyed: howl for her; take balm for her pain, if so be she may be healed.
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Babylon is suddenly fallen and destroyed: howl for her; take balm for her pain, if so be she may be healed.
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24 JER 51:08 Babylon is suddenly fallen and debtrsReP heRMBY her; take balm for her pain, if so be she may be
healed.
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Because the LORD hath spoiled Babylon, and destroyed out of her the great voice; when her waves do roar like
great waters, anoise of their voiceis uttered:
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Because the LORD hath spoiled Babylon, and destroyed out of her the great voice; when her waves do roar like
great waters, anoise of their voiceis uttered:
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Because the LORD hath spoiled Babylon, and destroyed out of her the great voice; when her waves do roar like
great waters, anoise of their voiceis uttered:
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Because the LORD hath spoiled Babylon, and destroyed out of her the great voice; when her waves do roar like
great waters, anoise of their voiceis uttered:
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Because the LORD hath spoiled Babylon, and destroyed out of her the great voice; when her waves do roar like
great waters, anoise of their voiceis uttered:
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Because the LORD hath spoiled Babylon, and destroyed out of her the great voice; when her waves do roar like
great waters, anoise of their voiceis uttered:
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24 JER 51:55 Because the LORD hath spoiled B bP d8&oyed out of her the great voice; when her
waves do roar like great waters, a noise of their voice is uttered:
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The Lord was as an enemy: he hath swallowed up Israel, he hath swallowed up all her palaces: he hath destroyed
his strong holds, and hath increased in the daughter of Judah mourning and lamentation.
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The Lord was as an enemy: he hath swallowed up Israel, he hath swallowed up all her palaces: he hath destroyed
his strong holds, and hath increased in the daughter of Judah mourning and lamentation.
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The Lord was as an enemy: he hath swallowed up Israel, he hath swallowed up all her palaces: he hath destroyed
his strong holds, and hath increased in the daughter of Judah mourning and lamentation.
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The Lord was as an enemy: he hath swallowed up Israel, he hath swallowed up all her palaces: he hath destroyed
his strong holds, and hath increased in the daughter of Judah mourning and lamentation.
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The Lord was as an enemy: he hath swallowed up Israel, he hath swallowed up all her palaces: he hath destroyed
his strong holds, and hath increased in the daughter of Judah mourning and lamentation.
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The Lord was as an enemy: he hath swallowed up Israel, he hath swallowed up all her palaces: he hath destroyed
his strong holds, and hath increased in the daughter of Judah mourning and lamentation.
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25 LAM_02:05 The Lord was as an enemy: he FRth/SProlled'tly 1srael, he hath swallowed up all her palaces: he
hath destroyed his strong holds, and hath increased in the daughter of Judah mourning and lamentation.
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And he hath violently taken away his tabernacle, as[if it were of] a garden: he hath destroyed his places of the
assembly: the LORD hath caused the solemn feasts and sabbaths to be forgotten in Zion, and hath despised in the
indignation of hisanger the king and the priest.
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And he hath violently taken away his tabernacle, as[if it were of] a garden: he hath destroyed his places of the
assembly: the LORD hath caused the solemn feasts and sabbaths to be forgotten in Zion, and hath despised in the
indignation of hisanger the king and the priest.


http://www.ebibleverses.com/25_LAM/25_LAM_02/25_LAM_02_06/25_LAM_02_06.mp3

25 LAM 02 06 25_LAM_02_06 (4).html

And he hath violently taken away his tabernacle, as[if it were of] a garden: he hath destroyed his places of the
assembly: the LORD hath caused the solemn feasts and sabbaths to be forgotten in Zion, and hath despised in the
indignation of hisanger the king and the priest.
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And he hath violently taken away his tabernacle, as[if it were of] a garden: he hath destroyed his places of the
assembly: the LORD hath caused the solemn feasts and sabbaths to be forgotten in Zion, and hath despised in the
indignation of hisanger the king and the priest.
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And he hath violently taken away his tabernacle, as[if it were of] a garden: he hath destroyed his places of the
assembly: the LORD hath caused the solemn feasts and sabbaths to be forgotten in Zion, and hath despised in the
indignation of hisanger the king and the priest.
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And he hath violently taken away his tabernacle, as[if it were of] a garden: he hath destroyed his places of the
assembly: the LORD hath caused the solemn feasts and sabbaths to be forgotten in Zion, and hath despised in the
indignation of hisanger the king and the priest.
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25 LAM_02:06 And he hath violently taken an-hf¥{aBer8 e s [if it were of] a garden: he hath destroyed his
places of the assembly: the LORD hath caused the solemn feasts and sabbaths to be forgotten in Zion, and hath
despised in the indignation of his anger the king and the priest.
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Her gates are sunk into the ground; he hath destroyed and broken her bars: her king and her princes [are] among
the Gentiles: the law [is] no [more]; her prophets also find no vision from the LORD.
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Her gates are sunk into the ground; he hath destroyed and broken her bars: her king and her princes [are] among
the Gentiles: the law [is] no [more]; her prophets also find no vision from the LORD.
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Her gates are sunk into the ground; he hath destroyed and broken her bars: her king and her princes [are] among
the Gentiles: the law [is] no [more]; her prophets also find no vision from the LORD.
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Her gates are sunk into the ground; he hath destroyed and broken her bars: her king and her princes [are] among
the Gentiles: the law [is] no [more]; her prophets also find no vision from the LORD.
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Her gates are sunk into the ground; he hath destroyed and broken her bars: her king and her princes [are] among
the Gentiles: the law [is] no [more]; her prophets also find no vision from the LORD.
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Her gates are sunk into the ground; he hath destroyed and broken her bars: her king and her princes [are] among
the Gentiles: the law [is] no [more]; her prophets also find no vision from the LORD.
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25 LAM_02:09 Her gates are sunk into the groare-A¥H2fa W&BYyed and broken her bars: her king and her
princes [are] among the Gentiles: the law [is] no [more]; her prophets also find no vision from the LORD.
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And they shall take up alamentation for thee, and say to thee, How art thou destroyed, [that wast] inhabited of
seafaring men, the renowned city, which wast strong in the sea, she and her inhabitants, which cause their terror

[to be] on all that haunt it!
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And they shall take up alamentation for thee, and say to thee, How art thou destroyed, [that wast] inhabited of
seafaring men, the renowned city, which wast strong in the sea, she and her inhabitants, which cause their terror
[to be] on all that haunt it!
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And they shall take up alamentation for thee, and say to thee, How art thou destroyed, [that wast] inhabited of
seafaring men, the renowned city, which wast strong in the sea, she and her inhabitants, which cause their terror
[to be] on all that haunt it!
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And they shall take up alamentation for thee, and say to thee, How art thou destroyed, [that wast] inhabited of
seafaring men, the renowned city, which wast strong in the sea, she and her inhabitants, which cause their terror

[to be] on all that haunt it!
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And they shall take up alamentation for thee, and say to thee, How art thou destroyed, [that wast] inhabited of
seafaring men, the renowned city, which wast strong in the sea, she and her inhabitants, which cause their terror
[to be] on all that haunt it!
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And they shall take up alamentation for thee, and say to thee, How art thou destroyed, [that wast] inhabited of
seafaring men, the renowned city, which wast strong in the sea, she and her inhabitants, which cause their terror
[to be] on all that haunt it!
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26_EZE_26:17 And they shall take up alament&feR46r-8hed di'kay to thee, How art thou destroyed, [that wast]
inhabited of seafaring men, the renowned city, which wast strong in the sea, she and her inhabitants, which cause
their terror [to be] on all that haunt it!
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And in their wailing they shall take up alamentation for thee, and lament over thee, [saying], What [city ig] like
Tyrus, like the destroyed in the midst of the sea?
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And in their wailing they shall take up alamentation for thee, and lament over thee, [saying], What [city ig] like
Tyrus, like the destroyed in the midst of the sea?
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And in their wailing they shall take up alamentation for thee, and lament over thee, [saying], What [city ig] like
Tyrus, like the destroyed in the midst of the sea?
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And in their wailing they shall take up alamentation for thee, and lament over thee, [saying], What [city ig] like
Tyrus, like the destroyed in the midst of the sea?
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And in their wailing they shall take up alamentation for thee, and lament over thee, [saying], What [city ig] like
Tyrus, like the destroyed in the midst of the sea?
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And in their wailing they shall take up alamentation for thee, and lament over thee, [saying], What [city ig] like
Tyrus, like the destroyed in the midst of the sea?
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26 _EZE_27:32 And in their wailing they shall taRetfFafdreatdiibn for thee, and lament over thee, [saying],
What [city is] like Tyrus, like the destroyed in the midst of the sea?
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And they shall know that | [am] the LORD, when | have set afirein Egypt, and [when] all her helpers shall be
destroyed.
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And they shall know that | [am] the LORD, when | have set afirein Egypt, and [when] all her helpers shall be
destroyed.
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And they shall know that | [am] the LORD, when | have set afirein Egypt, and [when] all her helpers shall be
destroyed.
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And they shall know that | [am] the LORD, when | have set afirein Egypt, and [when] all her helpers shall be
destroyed.
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And they shall know that | [am] the LORD, when | have set afirein Egypt, and [when] all her helpers shall be
destroyed.
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And they shall know that | [am] the LORD, when | have set afirein Egypt, and [when] all her helpers shall be
destroyed.
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26_EZE_30:08 And they shall know that | [am] Ret2ERIS-FHEM have set afirein Egypt, and [when] all her
helpers shall be destroyed.
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By the swords of the mighty will I cause thy multitude to fall, the terrible of the nations, all of them: and they
shall spoil the pomp of Egypt, and all the multitude thereof shall be destroyed.
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By the swords of the mighty will I cause thy multitude to fall, the terrible of the nations, all of them: and they
shall spoil the pomp of Egypt, and all the multitude thereof shall be destroyed.
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By the swords of the mighty will I cause thy multitude to fall, the terrible of the nations, all of them: and they
shall spoil the pomp of Egypt, and all the multitude thereof shall be destroyed.
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By the swords of the mighty will I cause thy multitude to fall, the terrible of the nations, all of them: and they
shall spoil the pomp of Egypt, and all the multitude thereof shall be destroyed.
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By the swords of the mighty will I cause thy multitude to fall, the terrible of the nations, all of them: and they
shall spoil the pomp of Egypt, and all the multitude thereof shall be destroyed.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_32/26_EZE_32_12/right.html

Verse Studies26 EZE 32 12 26_EZE_32_12 (7).html

By the swords of the mighty will I cause thy multitude to fall, the terrible of the nations, all of them: and they
shall spoil the pomp of Egypt, and all the multitude thereof shall be destroyed.
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26 _EZE_32:12 By the swords of the mighty wilf§-&ffsethy'mliftude to fall, the terrible of the nations, all of
them: and they shall spoil the pomp of Egypt, and all the multitude thereof shall be destroyed.
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And in the days of these kings shall the God of heaven set up a kingdom, which shall never be destroyed: and the
kingdom shall not be left to other people, [but] it shall break in pieces and consume al these kingdoms, and it

shall stand for ever.
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And in the days of these kings shall the God of heaven set up a kingdom, which shall never be destroyed: and the
kingdom shall not be left to other people, [but] it shall break in pieces and consume al these kingdoms, and it
shall stand for ever.
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And in the days of these kings shall the God of heaven set up a kingdom, which shall never be destroyed: and the
kingdom shall not be left to other people, [but] it shall break in pieces and consume al these kingdoms, and it
shall stand for ever.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_02/27_DAN_02_44/27_DAN_02_44.mp4

PDF Photo 27 DAN 02 44 27_DAN_02_44 (5).html

And in the days of these kings shall the God of heaven set up a kingdom, which shall never be destroyed: and the
kingdom shall not be left to other people, [but] it shall break in pieces and consume al these kingdoms, and it

shall stand for ever.
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And in the days of these kings shall the God of heaven set up a kingdom, which shall never be destroyed: and the
kingdom shall not be left to other people, [but] it shall break in pieces and consume al these kingdoms, and it
shall stand for ever.
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And in the days of these kings shall the God of heaven set up a kingdom, which shall never be destroyed: and the
kingdom shall not be left to other people, [but] it shall break in pieces and consume al these kingdoms, and it
shall stand for ever.
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27 DAN_02:44 And in the days of these kings &laff thb-Bod b fBaven set up akingdom, which shall never be
destroyed: and the kingdom shall not be left to other people, [but] it shall break in pieces and consume al these
kingdoms, and it shall stand for ever.
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| make a decree, That in every dominion of my kingdom men tremble and fear before the God of Daniel: for he
[is] the living God, and stedfast for ever, and his kingdom [that] which shall not be destroyed, and his dominion
[shall be even] unto the end.
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| make a decree, That in every dominion of my kingdom men tremble and fear before the God of Daniel: for he

[is] the living God, and stedfast for ever, and his kingdom [that] which shall not be destroyed, and his dominion
[shall be even] unto the end.
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| make a decree, That in every dominion of my kingdom men tremble and fear before the God of Daniel: for he
[is] the living God, and stedfast for ever, and his kingdom [that] which shall not be destroyed, and his dominion
[shall be even] unto the end.
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| make a decree, That in every dominion of my kingdom men tremble and fear before the God of Daniel: for he
[is] the living God, and stedfast for ever, and his kingdom [that] which shall not be destroyed, and his dominion
[shall be even] unto the end.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_06/27_DAN_06_26/27_DAN_06_26.pdf

Verse Studies27 DAN 06 26 27_DAN_06_26 (6).html

| make a decree, That in every dominion of my kingdom men tremble and fear before the God of Daniel: for he

[is] the living God, and stedfast for ever, and his kingdom [that] which shall not be destroyed, and his dominion
[shall be even] unto the end.
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| make a decree, That in every dominion of my kingdom men tremble and fear before the God of Daniel: for he

[is] the living God, and stedfast for ever, and his kingdom [that] which shall not be destroyed, and his dominion
[shall be even] unto the end.
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27 DAN_06:26 | make adecree, That in every GoRANHBEFRKhgdom men tremble and fear before the God of
Daniel: for he[is] the living God, and stedfast for ever, and his kingdom [that] which shall not be destroyed, and
his dominion [shall be even] unto the end.
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| beheld then because of the voice of the great words which the horn spake: | beheld [even] till the beast was slain,
and his body destroyed, and given to the burning flame.
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| beheld then because of the voice of the great words which the horn spake: | beheld [even] till the beast was slain,
and his body destroyed, and given to the burning flame.
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| beheld then because of the voice of the great words which the horn spake: | beheld [even] till the beast was slain,
and his body destroyed, and given to the burning flame.
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| beheld then because of the voice of the great words which the horn spake: | beheld [even] till the beast was slain,
and his body destroyed, and given to the burning flame.
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| beheld then because of the voice of the great words which the horn spake: | beheld [even] till the beast was slain,
and his body destroyed, and given to the burning flame.
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| beheld then because of the voice of the great words which the horn spake: | beheld [even] till the beast was slain,
and his body destroyed, and given to the burning flame.
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27 DAN_07:11 | beheld then because of the vofce B the’dredt 18t ds which the horn spake: | beheld [even] till
the beast was dlain, and his body destroyed, and given to the burning flame.
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And there was given him dominion, and glory, and a kingdom, that all people, nations, and languages, should
serve him: his dominion [is] an everlasting dominion, which shall not pass away, and his kingdom [that] which
shall not be destroyed.
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kingdom [that] which shall not be destroyed.
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Then shall stand up in his estate araiser of taxes [in] the glory of the kingdom: but within few days he shall be
destroyed, neither in anger, nor in battle.
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My people are destroyed for lack of knowledge: because thou hast rejected knowledge, | will also reject thee, that
thou shalt be no priest to me: seeing thou hast forgotten the law of thy God, | will also forget thy children.
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My people are destroyed for lack of knowledge: because thou hast rejected knowledge, | will also reject thee, that
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28 HOS 04:06 My people are destroyed for |adéef Rraffel§d Bbcause thou hast rejected knowledge, | will also
reject thee, that thou shalt be no priest to me: seeing thou hast forgotten the law of thy God, | will also forget thy
children.
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The high places also of Aven, the sin of Israel, shall be destroyed: the thorn and the thistle shall come up on their
atars; and they shall say to the mountains, Cover us; and to the hills, Fall on us.
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O Israel, thou hast destroyed thyself; but in me[is] thine help.
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O Israel, thou hast destroyed thyself; but in me[is] thine help.
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28 HOS 13:09 O Israel, thou hast destroyed thySeffhinit-A%TiY thine help.
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Y et destroyed | the Amorite before them, whose height [was] like the height of the cedars, and he [was] strong as
the oaks; yet | destroyed hisfruit from above, and his roots from beneath.
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[was] strong as the oaks; yet | destroyed his fruit from above, and his roots from beneath.
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| have cut off the nations: their towers are desolate; | made their streets waste, that none passeth by: their cities are
destroyed, so that there is no man, that there is none inhabitant.


http://www.ebibleverses.com/36_ZEP/36_ZEP_03/36_ZEP_03_06/36_ZEP_03_06.jpg

Audio P'ay 36 ZEP 03 06 36_ZEP_03_06 (3).html

| have cut off the nations: their towers are desolate; | made their streets waste, that none passeth by: their cities are
destroyed, so that there is no man, that there is none inhabitant.


http://www.ebibleverses.com/36_ZEP/36_ZEP_03/36_ZEP_03_06/36_ZEP_03_06.mp3

36 ZEP 03 06 36_ZEP_03_06 (4).html

| have cut off the nations: their towers are desolate; | made their streets waste, that none passeth by: their cities are
destroyed, so that there is no man, that there is none inhabitant.


http://www.ebibleverses.com/36_ZEP/36_ZEP_03/36_ZEP_03_06/36_ZEP_03_06.mp4

PDF Photo 36 ZEP 03 06 36_ZEP_03_06 (5).html

| have cut off the nations: their towers are desolate; | made their streets waste, that none passeth by: their cities are
destroyed, so that there is no man, that there is none inhabitant.


http://www.ebibleverses.com/36_ZEP/36_ZEP_03/36_ZEP_03_06/36_ZEP_03_06.pdf

Verse Studies36 ZEP 03 06 36_2EP_03_06 (6)-htm

| have cut off the nations: their towers are desolate; | made their streets waste, that none passeth by: their cities are
destroyed, so that there is no man, that there is none inhabitant.


http://www.ebibleverses.com/36_ZEP/36_ZEP_03/36_ZEP_03_06/right.html

Verse Studies36 ZEP 03 06 36_2EP_03_06 (7).htm

| have cut off the nations: their towers are desolate; | made their streets waste, that none passeth by: their cities are
destroyed, so that there is no man, that there is none inhabitant.
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36_ZEP 03:06 | have cut off the nations: their tB&’SRr8HESIUB! | made their streets waste, that none passeth
by: their cities are destroyed, so that there is no man, that there is none inhabitant.
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But when the king heard [thereof], he was wroth: and he sent forth his armies, and destroyed those murderers, and
burned up their city.
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But when the king heard [thereof], he was wroth: and he sent forth his armies, and destroyed those murderers, and
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But when the king heard [thereof], he was wroth: and he sent forth his armies, and destroyed those murderers, and
burned up their city.
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40 MAT_22:07 But when the king heard [thereBP} A& w8 viotHand he sent forth his armies, and destroyed
those murderers, and burned up their city.
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They did eat, they drank, they married wives, they were given in marriage, until the day that Noe entered into the
ark, and the flood came, and destroyed them all.
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They did eat, they drank, they married wives, they were given in marriage, until the day that Noe entered into the
ark, and the flood came, and destroyed them all.
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42 LUK _17:27 They did et, they drank, they rfidrrtfwfi (& tH8) were given in marriage, until the day that Noe
entered into the ark, and the flood came, and destroyed them all.
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But the same day that Lot went out of Sodom it rained fire and brimstone from heaven, and destroyed [them] all.
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But the same day that Lot went out of Sodom it rained fire and brimstone from heaven, and destroyed [them] all.
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But the same day that Lot went out of Sodom it rained fire and brimstone from heaven, and destroyed [them] all.
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42 LUK _17:29 But the same day that Lot went t#-ot“sdde? it Fained fire and brimstone from heaven, and
destroyed [them] all.
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And it shall cometo pass, [that] every soul, which will not hear that prophet, shall be destroyed from among the
people.
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And it shall cometo pass, [that] every soul, which will not hear that prophet, shall be destroyed from among the
people.
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44 ACT_03:23 And it shall come to pass, [that]'&85 s 4FHiER will not hear that prophet, shall be destroyed
from among the people.
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But all that heard [him] were amazed, and said; Is not this he that destroyed them which called on thisname in
Jerusalem, and came hither for that intent, that he might bring them bound unto the chief priests?
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But all that heard [him] were amazed, and said; Is not this he that destroyed them which called on thisname in
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And when he had destroyed seven nations in the land of Chanaan, he divided their land to them by lot.
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And when he had destroyed seven nations in the land of Chanaan, he divided their land to them by lot.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_13/44_ACT_13_19/44_ACT_13_19.mp3

44 ACT 13 19 44 ACT_13_19 (4).html

And when he had destroyed seven nations in the land of Chanaan, he divided their land to them by lot.
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And when he had destroyed seven nations in the land of Chanaan, he divided their land to them by lot.
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So that not only this our craft isin danger to be set at nought; but aso that the temple of the great goddess Diana
should be despised, and her magnificence should be destroyed, whom all Asia and the world worshippeth.
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So that not only this our craft isin danger to be set at nought; but aso that the temple of the great goddess Diana
should be despised, and her magnificence should be destroyed, whom all Asia and the world worshippeth.
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So that not only this our craft isin danger to be set at nought; but aso that the temple of the great goddess Diana
should be despised, and her magnificence should be destroyed, whom all Asia and the world worshippeth.
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So that not only this our craft isin danger to be set at nought; but aso that the temple of the great goddess Diana
should be despised, and her magnificence should be destroyed, whom all Asia and the world worshippeth.
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So that not only this our craft isin danger to be set at nought; but aso that the temple of the great goddess Diana
should be despised, and her magnificence should be destroyed, whom all Asia and the world worshippeth.
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So that not only this our craft isin danger to be set at nought; but aso that the temple of the great goddess Diana
should be despised, and her magnificence should be destroyed, whom all Asia and the world worshippeth.
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Knowing this, that our old man is crucified with [him], that the body of sin might be destroyed, that henceforth we
should not serve sin.
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Knowing this, that our old man is crucified with [him], that the body of sin might be destroyed, that henceforth we
should not serve sin.
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Knowing this, that our old man is crucified with [him], that the body of sin might be destroyed, that henceforth we
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Knowing this, that our old man is crucified with [him], that the body of sin might be destroyed, that henceforth we
should not serve sin.
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Knowing this, that our old man is crucified with [him], that the body of sin might be destroyed, that henceforth we
should not serve sin.
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Knowing this, that our old man is crucified with [him], that the body of sin might be destroyed, that henceforth we
should not serve sin.
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Neither let ustempt Christ, as some of them also tempted, and were destroyed of serpents.
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Neither let ustempt Christ, as some of them also tempted, and were destroyed of serpents.
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Neither let ustempt Christ, as some of them also tempted, and were destroyed of serpents.
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Neither let ustempt Christ, as some of them also tempted, and were destroyed of serpents.
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Neither let ustempt Christ, as some of them also tempted, and were destroyed of serpents.
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Neither murmur ye, as some of them also murmured, and were destroyed of the destroyer.
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Neither murmur ye, as some of them also murmured, and were destroyed of the destroyer.
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Neither murmur ye, as some of them also murmured, and were destroyed of the destroyer.
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Neither murmur ye, as some of them also murmured, and were destroyed of the destroyer.
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Neither murmur ye, as some of them also murmured, and were destroyed of the destroyer.


http://www.ebibleverses.com/46_1CO/46_1CO_10/46_1CO_10_10/right.html

Verse Studies46 1CO 10 10 46_1CO_10_10 (7).html

Neither murmur ye, as some of them also murmured, and were destroyed of the destroyer.
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46_1CO_10:10 Neither murmur ye, as some of fiferPsd taditifed, and were destroyed of the destroyer.
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The last enemy [that] shall be destroyed [is] death.
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The last enemy [that] shall be destroyed [is] death.
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The last enemy [that] shall be destroyed [is] death.
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The last enemy [that] shall be destroyed [is] death.
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The last enemy [that] shall be destroyed [is] death.
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The last enemy [that] shall be destroyed [is] death.
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Persecuted, but not forsaken; cast down, but not destroyed,
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Persecuted, but not forsaken; cast down, but not destroyed,
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Persecuted, but not forsaken; cast down, but not destroyed,
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Persecuted, but not forsaken; cast down, but not destroyed,
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Persecuted, but not forsaken; cast down, but not destroyed,
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Persecuted, but not forsaken; cast down, but not destroyed,
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But they had heard only, That he which persecuted usin times past now preacheth the faith which once he
destroyed.
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But they had heard only, That he which persecuted usin times past now preacheth the faith which once he
destroyed.
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But they had heard only, That he which persecuted usin times past now preacheth the faith which once he
destroyed.
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But they had heard only, That he which persecuted usin times past now preacheth the faith which once he
destroyed.
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But they had heard only, That he which persecuted usin times past now preacheth the faith which once he
destroyed.
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But they had heard only, That he which persecuted usin times past now preacheth the faith which once he
destroyed.
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For if | build again the things which | destroyed, | make myself a transgressor.
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For if | build again the things which | destroyed, | make myself a transgressor.
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For if | build again the things which | destroyed, | make myself a transgressor.
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For if | build again the things which | destroyed, | make myself a transgressor.
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For if | build again the things which | destroyed, | make myself a transgressor.
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For if | build again the things which | destroyed, | make myself a transgressor.
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Through faith he kept the passover, and the sprinkling of blood, lest he that destroyed the firstborn should touch
them.
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Through faith he kept the passover, and the sprinkling of blood, lest he that destroyed the firstborn should touch
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Through faith he kept the passover, and the sprinkling of blood, lest he that destroyed the firstborn should touch
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Through faith he kept the passover, and the sprinkling of blood, lest he that destroyed the firstborn should touch
them.
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Through faith he kept the passover, and the sprinkling of blood, lest he that destroyed the firstborn should touch
them.
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Through faith he kept the passover, and the sprinkling of blood, lest he that destroyed the firstborn should touch
them.
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58 HEB_11:28 Through faith he kept the passover! itk tHe-88ri¥iRling of blood, lest he that destroyed the firstborn
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But these, as natural brute beasts, made to be taken and destroyed, speak evil of the things that they understand
not; and shall utterly perish in their own corruption;
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But these, as natural brute beasts, made to be taken and destroyed, speak evil of the things that they understand
not; and shall utterly perish in their own corruption;
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But these, as natural brute beasts, made to be taken and destroyed, speak evil of the things that they understand
not; and shall utterly perish in their own corruption;
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But these, as natural brute beasts, made to be taken and destroyed, speak evil of the things that they understand
not; and shall utterly perish in their own corruption;
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But these, as natural brute beasts, made to be taken and destroyed, speak evil of the things that they understand
not; and shall utterly perish in their own corruption;
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But these, as natural brute beasts, made to be taken and destroyed, speak evil of the things that they understand
not; and shall utterly perish in their own corruption;
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61_2PE_02:12 But these, as natural brute beast$na0E+8%be tREN and destroyed, speak evil of the things that
they understand not; and shall utterly perish in their own corruption;
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And the third part of the creatures which were in the sea, and had life, died; and the third part of the ships were
destroyed.
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And the third part of the creatures which were in the sea, and had life, died; and the third part of the ships were
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And the third part of the creatures which were in the sea, and had life, died; and the third part of the ships were
destroyed.
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And the third part of the creatures which were in the sea, and had life, died; and the third part of the ships were
destroyed.
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66_REV_08:09 And the third part of the creatur® B RP2 the sea, and had life, died; and the third part of
the ships were destroyed.
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